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B X0J¢€ aHalin3a COACPIKAHUS pacCKa3a B. ]_HyKH.II/IHa 1 UHBIX YMCECTHBIX XYHOXKXCCTBCHHBIX TCKCTOB KaK «OTIMCAHHI ClIy-
JacB» II0Ka3aHO (I)OpMI/IpOBaHI/Ie CyHIUAAJIBHOI'O KpU3Hca ¢ YKa3aHUEM IMPCAPACIIOJIAraromunx U 3alllUTHBIX (aHTI/IcyPIL[I/I-

JTATTBHBIX) (haKTOPOB.

Knroueswvie crosa: Cynnuna, CyHLIHL[aHLHLIﬁ Kpu3ucC, HappaTuB, KauyeCTBEHHBIN aHAIN3

«Tpu Bemy HaJ0 3HATH O YETIOBEKE:
KaK OH POIMJICS, KaK KEHHJIICS, KaK yMepy.
B. lllyxwun

Cybboma ona u 6e3 uenosexa. Kaxmyo cy060Ty
BeuepoM Konbka [lapaToB ¢ Tpéxpsankoil jaBan ABOPO-
BbII KOHLEPT «A jxeHa Myxa B [lapwx mposokana,
Hacymmna emy cyxapedd ... / A cama NOTHXOHBKY
mienrtana: « YHecu Te0s u€pTt mockopeit!»

[pumMeTa «IBOPOBOI KYJIBTYPBD»: ABOPOB KaK XpaHUTENEH
OOIIHOCTH: MY3bIKaHT Ha TabypeTouke 1mox okHoM (k/¢ «Yeno-
Bek ¢ akkopaeonom», CCCP, 1985), tanmsr nox naredon (k/¢
«3actaBa Mnpuua», CCCP, 1965). Ckxopee — ucropuyeckas
PEKOHCTPYKITHS (37eCh U Jaiee KOMMEHT. d6in. ).

Konpka, cMENIHO OTKJISYMB 3aJ, MPUTAHLIOBHIBAET.
Tapa-pam, Tapa-pam, Tapa Ta-Ta-pa... pam, / Tapu-pam,
Tapu-pam, Ta-ta-Ta... CTapylku U peOsITUIIKU CMEIOT-
Csl.

B pacckaze 3. Paccera «HemHOT0 cMa3km» KIOYH BBICOKO
¢yskimonanen. OOpa3 TOPOACKOro Jypauka, OECINIATHOTO
¢urmspa chopmuposan. Ho Konbka BHUMaTenbpHO, He Jypali-
JIMBO, OTIMCAH.

“Three things you need to know about a per-

son is: how they were born, how they got married,
how they died."

V. Shukshin

Saturday for and without a person. Every
Saturday evening, Kolka Paratov with his har-
monic gave a courtyard concert "How a wife
saw her husband off to Paris, Dried him biscuits
... / And she whispered," Get the devil out of
here as soon as possible! "

A sign of "courtyard culture": courtyards
as guardians of the community: a musician on a
stool under the window (film "A man with an
accordion", USSR, 1985), dancing with a gramo-
phone (film "Ilyich Outpost", USSR, 1965). Rather,
it is a historical reconstruction (hereinafter, a
commentary by the author).

Kolka, ridiculously putting his buttocks
aside, is dancing. Tara-ram, tara-ram, tara ta-ta-
ra ... ram, / Tari-ram, tar-ram, ta-ta-ta ... Old
women and children are laughing.

In E. Russet's story "A Little Grease", the
clown is highly functional. The image of the city
idiot, the free-of-charge buffoon, has been formed.

! Pacckas B. llykmmna 1971 r. Teker ¢ Kymopamu — u3 cBoGoanoro gocryna B Cetu / V. Shukshin's story of 1971 Text with cuts

— from free access on the Web.
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Ob6asrenen, ceporias, 4yTh CKYJIacT, C JIbHSIHBIM
qy0apuKoM-9y0unkoM. HeBbICOK, HO HaIEKHO-KPETKO
cummt. Cubupsiyok, namsatHeii Mockse 1941 rona.

Hcropuueckuii orceln  genaeT KosibKy THUNUYHBIM,
Hane&xHoro poxa-ruieMeHd. He Ha momoiike Hanu. B ctporo
UIYIIUX HA CMEPTh — HE 3aTepsuICs OBL.

Konbka B xopomem cy0O00THEM MOANUTHH, YIIBIO-
YUB.

O0bruHOE cy00OTHEE BO3NMUSAHUE («IUIS IIBIHCTBA €CTh Ta-
KHE TIOBOXBI...») — IPHU3HAK OBITOBOrO IBSHCTBA. «JIOMKHBIN
JpyI» BBI3BIBAET Xopollee HacTpoeHue. CIUPTHOE — Ujeamb-
HBIA aJlalTOreH MO0 COOTHOIICHUIO IieHa / 3(deKT (He KocBeH-
Hasi peKiama).

Knnuet xeHy, 1oMasi roJioc «mo-TUPOILCKI, TO-
Temras myOauKy, 4rod Opocusa mMTHONIETH — IBITaHOY-
Ky my6nuka npocut. Bamoma 3na Ha Kosbky, HeHaBH-
JIUT €T0 332 OOBIYHYIO TIOTEXY, CTBIAUTCS.

Konbka Bpoae myTeitHO, NPHIIIOIHO BBI3bIBAET CEMENHBIN
KOH(JIHKT.

Bamtoma ¢ Tpeckom pacrnaxuBaeT OKHO Ha TpPETh-
€M 3Ta)ke, U, HaBAJIMBILIKUCh MOTYy4YeH I'pyAbl0 Ha MOJ-
OKOHHHK, CBUPENO-TIPUBBIYHO: «S T€ cyac oTpearupyro
— KacTproJiel 1o Oalke, KpeTHH».

OTHOIIEHUST MYX — KeHa («OJHa caTaHay») — IPUBBIYHO
00010/1HO HeTIpHUsI3HEHHBI. Bcé o cy000THUM HOTaM.

Buusy B3pbIB xoxora; Kosbka TOXE cMmeercs, Xo-
1s... CrpanHo »To: Tnaza Komnbku HE CMEIOTCS, U
CMOTpPUT OH Ha Bamonry Tpe3Bo U, KaxkeTcs, JOBOJIEH,
YTO 3aCTaBHJI-TAKU COPBATHCA KEHY, JOBEJ, YTO OHA
BbIKa3ajna ce0s 37101 U HEYMHOM, mpocTo aypoi. Kob-
Ka Kak OyJITO 3a YTO-TO >KECTOKO MCTHT KE€HE, M 3TO
OYEHb Ha HETO HEMOXO0XE€, U HUKTO TaK HE OyMaeT —
IIPOCTO TYPAYUTCS TaPEHb.

Bropoe qHO nbsHOrO fneMapiua: NOTaéHHbIIM MCTUTEIbHBIN
pacuér-nmpoBOKaIus.

Boxkpyr Konbku u3psaHo mroaeil.

Konbka, kaKk Bce M, 31eCh U ceidac, paHbIle U IOTOM —
cpenu moaeu. BoT Tonbko yMupaeMm Mbl B OJUHOUKY.

— Kakoit pasmep, Kons? — @uep nBaHuxp — co-
pOK 11Ba.

VckoBepKkaHHO-TTOOEKIEHHBIH HEMEIKUIH — 3HaK JBOPO-
BOTO HEXHUTPOro roMopa: «ANH MoMmeHT, Maprapura IlaBnoB-
Ha» (ITokposckue BopoTa, k/¢p CCCP, 1982).

Konbka muisier, kpacuBo, ¢ octepBeHeHneM. Bpas
CTAaHOBUTCS CEpPBE3HBIM, HECKOIBKO JaXXe TOpxKe-
CTBEHHBIM ...

«CMOTpH, KaK IUIALIET 3TOT Malblii — €ro, HaBepHO, yKY-
CHJI TAPAHTYJI».

Tpexpsaka NpUKUIIAeT K pyKaMm, B Mepy IOMO-
raeT IpIraHOYKe, I HaJJ0 MOJYUT, paOOTAIOT HOTH.
PaboraroT yerko, TO4HO, cyxo ... U Tpemnercsa mo
BcrioreBiieMy 10y Koibku JbHSHOM Msrkuii uyOa-
PHK.

But Kolka is carefully, not foolishly, described.

Charming, gray-eyed, slightly cheekbones,
with a linen forelock. Low, but securely stitched
tightly. A Sibiryan man, memorable to Moscow
in 1941.

Historical reference makes Kolka a typical,
tribe-like person. In the ranks of those going to
death — he would not get lost.

Kolka is typically drunk on a Saturday,
smiling.

The usual Saturday drink ("there are so many
reasons for drunkenness ...") is a sign of domestic
drunkenness. A "false friend" evokes a good
mood. Alcohol is an ideal adaptogen in terms of
price / effect ratio (not indirect advertising).

He calls out to his wife breaking his voice
"in Tyrolean", amusing the audience to drop her
boots — the audience asks for a gypsy song.
Valyusha is angry at Kolka, hates him for his
usual fun, and is ashamed of him.

Kolka seems to be joking but publicly caus-
ing a family conflict.

Valyusha threw the window on the third
floor open with a bang, and, leaning her mighty
chest on the windowsill, fiercely shouts habitu-
ally: “I’ll react in a moment — a pan over the
head, you idiot.”

The husband-wife relationship is habitually
mutually hostile. Everything is according to the
Saturday scenario.

Below there was a burst of laughter; Kolka
laughs too, though ... It's strange: Kolka's eyes
do not laugh, and he looks at Valyusha soberly
and, it seems, is pleased that he made his wife
break loose, brought her that she showed herself
to be evil and stupid, just a fool. Kolka seems to
be cruelly taking revenge on his wife for some-
thing, and this is very unlike him, and no one
thinks so — the guy is just fooling around.

The second stage of a drunken demarche: a
secret vengeful calculation-provocation.

There are a lot of people around Kolka.

Kolka, like all of us, is here and now, be-
fore and then — among people. We just die
alone.

— What size is it, Kolya? — Vier zvanzig —
forty-two.

The broken German is a sign of simple
courtyard humor: "Ein moment, Margarita Pav-
lovna" (Pokrovskie Vorota, film USSR, 1982).

Kolka dances, beautifully, with frenzy. At
once he becomes serious, somewhat even sol-
emn ...

"Look how this fellow dances — he must
have been bitten by a tarantula.”

The three-row rider sticks to his hands,
helps the gypsy girl in moderation, where she is
silent, her legs work. They work clearly, pre-
cisely, dryly ... And a soft linen forelock flutters
over Kolka's sweaty forehead.
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Yy0-uyOaprk — CTAHOBUTCS TPOTATEIBHON METKOU Malo-
npuMeTHOro 6e3Bo3pacTHOro Koibki.

Momgatr BOKpYT, OYITO JOTaIbIBAIOTCS: ITapeHb
BBIIUIACHIBAET KAaKyIO-TO CBOI 3aTaEHHYIO TOPBKYIO
00J1b.

Konbky npoHu3bIBaeT 3aTaéHHas 001b — Kak OOCHKOM Ha
yrojpsx. BeimpaBiser, kak ymMeeT, KOpSBYIO (YUTaTEII0 HE3Ha-
Komyto) ku3Hb. Y Illekcrimpa «My3bika raymuT nedansy. Co-
CEeIU-CTaTUCTHI «KaK ObD» B Kypce.

B okne oToaBuraercs kpai Joporoi mropsl — Ba-
JIs1 CMOTPHUT Ha CBOETO «IIyTay.

Joporas mropa y IbSHIY>KKH — HEJIaIHO B IOME.

Ona TOXe cepbE€3Ha B IUIEHY HCCTYIUICHHOM,
3JI0M ObI'aHOYKH. B takue MHHYThBI JIIOOHUT MYyIKa.

CMeraHHbIC 9yBCTBA — Ha TalaHT najaka Bamsa. My3sbika
He OepeuT )KEHUHBI PaHbl, OyASIT MaMsITh Ha XOpoLIee.

Jromu maBHO pazonuinck mo gomam... A Kombka
TUXOHBKO TMOAOMpPAaET YTO-TO Ha CIyX, IpycTtHoe. U
IyMaeT, [yMaeT, TyMaer.

Topmosnas daza onbsiHeHus. UyTh — M IbsiHBIE CIE3BI C
pycckoii (HenepeBoArMOM) TOCKOi. He yTonmuTh — BCIUIBIBAET.

MBICIEHHO HCXOIWJ CBOIO JIEPEBHIO, 3arJIsIHYN B
KaX/Ibli 3aK0YJIOK, OCUET Ha Oepery CTpeMHUTEIbHOM
YUCTOU PEKH.

[oBTopstomuiics manee 00pa3 YHCTOU PEKU-KU3HH Kak
Oenoro napaxoja. A oH Ha OEpEexXKy.

Ecnu npuenér onuH, MaTh CTaHeT IJIakaTh: 0O0Jb-
LIOM TpeX — OCTaBUTh JIUTE POJHOE, CTAHET IPOCUTH
BepHYThCs... O rocnogu! Yro nenars?

B Tskkue BpemeHa 'ocniojja mMOMHHAIOT M 0€300KHUKH
BTOPOTO COBETCTKOTO MOKOJEHUA. JJyMbI 1o Kpyry («OKBauka)
6e3 ucxoma. [luté€ sxo6bl He myckaer. IlocoBeToBaThCa He C
keM. IIpuBbluky HeT.

OxHo oTkpbIBaeTcs: «Thl qoaro tam Oynenib Iu-
nuth? HacMmemun nroneit, a temneps crnaTh UM HE Jaa-
emb. Kperun! Tebs ke cuac Bo Bcex KBapTupax 00-
CYXXIaroT!».

Bpsn nu.

Konpka xouet npomona4ars.

JHomoii He oxora. Ha apene ogus. Y k10yH U3 KpacHOTO —
nobeen.

— Capinms, yto au? Hunka He cnut!.. Kioyn
4epToB. — 3akpoil moaxysano. M okHO 3akpoil — oHa
Oyner criath. — Kpetun!

Bo3M0xHO, HOBOMOZHOE CI0BO-3B(he3nuM. 3aMeHa MaTep-
Ky.

— Ilagna!

IIpuBeiuHO meEpebpaHka 0001010 TIYXUX CYIPYTOB.
Crep)kaTbCs HET CHUT M JKEJIaHMsI.

OxkHo 3akpsiBaetcs. Ho uepe3s MuHyTy CHOBa pac-
naxuBaeTcsa. — Sl BOT pacckaxy KOMY-HHOY[b, KaK Thl
MedTall Ha BhICTaBKe: «MHe Obl BOT TaKOW MalleHbKHUI
TPaKkTOp, MaJIeHbKUII KOMOAWHWK W JECITh TEKTapoB

His forelock becomes a touching mark of an
inconspicuous ageless Kolka.

Everyone around is silent as if they under-
stand that the guy is dancing out some of his
hidden bitter pain.

Kolka is pierced by a hidden pain — as if he
was walking barefoot on coals. He corrects, as best
he can, his clumsy (unfamiliar to the reader) life.
In Shakespeare's "Music dampens sorrow."
Neighbors are "kind of" in the know.

The edge of an expensive curtain is pulled
back in the window — Valya looks at her "jock-
er'.

An expensive curtain at the drunkard —
something is wrong in the house.

She, too, is serious in the captivity of a
frenzied, angry gypsy song. At such moments,
she loves her husband.

Mixed feelings — Valya is susceptible to tal-
ent. Music does not hurt his wife's wounds, but it
wakes up her memory for good.

People have long gone home ... And Kolka
quietly picks up something sad by ear. And
thinks, thinks, thinks.

The inhibition phase of drunkenness. A little
— and drunken tears with Russian (untranslatable)
melancholy. You can not drown it as it pops up.

Mentally I went out to my village, looked
into every nook and cranny, sat on the banks of
a fast-flowing clean river.

The repetitive image of the pure river-life as
a white steamer. And he is on the shore.

If she comes alone, the mother will start
crying: it is a great sin to leave her dear child, she
will ask to come back ... Oh, Lord! What to do?

In difficult times, the Lord is also remem-
bered by the atheists of the second Soviet genera-
tion. Thoughts in a circle ("chewing gum") with-
out outcome. The child allegedly does not let him
in. There is no one to consult with. There is no
habit.

The window opens: “Are you going to stay
there for a long time? You made people laugh,
but now you don't let them sleep. You idiot!
Wait, they are discussing you in all apartments!"

Unlikely.

Kolka wants to remain silent.

He doesn’t want to go home. He is the only
one in the arena. And the red clown turned white.

— Can you hear? Ninka is not sleeping!..
Damn clown. — Shut your mouth. And shut the
window — she will sleep. — You idiot!

Perhaps the newfangled word euphuism. Re-
placing the curse language.

— Crud!

The usual squabble of mutually deaf spouses.
There is no strength and desire to restrain.

The window closes. But a minute later it
swings open again. - I’ll tell someone how you
dreamed at the exhibition: “I would like to have
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3eman». Kynause nemoburoe. Ilouemy momoil-ro He
nmoexan? B komxo3 Heoxora uaru? OO eIMHOIMYHON
JKU3HU MeuTaeTe ¢ Mamaiied cBoei... He HpaButcs
BaM B K0Jx03e-To? 3apa3bl, MelaHsl.

3Haet 6onbHOe Mecto Bans. V3Boa KyJIbTHBHPYEMOTO ro-
JaMH COBETCKOHM BIIACTH CKPBITO-3aBUCTJIMBOI'O HCEIIPUATHSA
JOMOBUTBIX «XO3AUYUKOB)).

Camoe 4yZ0BHINHOE, YTO JKeHA 3Hamna: otel Koib-
KH, U 1/, U BCSI POJHS — OCIHAKW B TIPOLLIOM U TIEp-
BBIMH BOIIUTH B K0JIX03, KosibKa et paccka3biBal.

Bot Takue ropJjionnaHbl U pa3BajivJin AE€PEBHIO. U HOBEHB-
KH€ TPaKTOpa He CKJICIOT 00JIOMKU pa3douToro B Ape0esry.

Kynsmunanus. Konbka cTaBUT rapMoHb Ha
ckameiky... XBarut! Hamo Bepmuts cror. Ota 100po-
BOJIbHASI KaTopra CJeNaeT €ro UIUOTOM W TbSHUIIEH.
Kaxoii-To KoHel JOKEeH ObITh.

OuepenHast 06uga Ha 0OCTOATENBCTBA, YIIEMIIEHHAS SIIé
HenponuTas roproctb. HeBmororty. Kpucramnuzauus pere-
HUsA— HCEMCOJICHHOC 6633ﬂbTepHaTI/IBHO€ ,Z[eﬁCTBPIe.

Ckopo npeoposen Tpu 3Taxa... Bieren B kBapTu-
py-

IIpoTpe3Ben oT KiIoKouyIled HeHaBUCTH. BozOyxkneHue.
Kaxma Heme JIeHHO MeCTH.

XKena Bas, 3auysB HenoOpoe, cxBaTWiIa J04Yb Ha
pyku. — Tonbko TpoHs! Tosbko TpoHB MOCMEN! ..

Jous OeccrmoBecHas — 3amuTta. beanas.

Kosnbky 06110 KpymHO# JpOKBIO.

AskuTarusi.
[T-monoxp pebEHKa, — cKa3al OH, 3aUKasCh. —
Tonbko Tponb!.. — Bcé paBHO 51 TeOs1 yObIO ceromus. —

Konpka cam moamBmiicss — OyaTo HE OH CKaszal 3TH
CTpalllHbIE CJIOBA, a KTO-TO JPYIroO, cKa3aid 00myMaH-
HO. — Jloxkaanack Tl CBOeH yuyacTd... He xorena xutb
Ha OemoM cBere? [loapixail. 51 TeOs PTOM HOYBIO Kas-
HUTb Oyny.

BepOanbnas arpeccus. [IpuBeruHBIC OUKHE ciioBa. Bu-
HOBHHK JIOJDKEH OBITh HaKa3aH.

Konpka noimén Ha KyxHro, JOCTaJ U3 SIIHUKa CTOJa
TOIOPUK. ..

C takum xoaun Mocras.

Henan Bc€ crokoiiHO, TpsAcka yHsuiack. Hamwmics
BOJIBL... 3akpbul KpaH. [lomyman, cHOBa 3aueM-TO OT-
KpbUI KpaH.

CyxocTh BO pTy U B aylie. ABTOMaTHU3UPOBAaHHBIE JEH-
CTBHS.

— IlycTh Teuér moka, — ckazani BCIyX.

OOMBITh IOTOM TOIIOPHK?

Bomén B komuaary — Banu ve Obut0. 3amén B apy-
I'YIO — ¥ TaM HET.

[Mpomennenue (Hapountoe?) cacUTEIBHO.

— Vb6exana. — Beiiien Ha JECTHUYHYIO TUIOIIA/IKY,
nocrosi... BepHyncs B kBapTrpy. — Bcé mpaBWIBHO. ..

OGureruenue — He yOHWiIIa OH TIO KPOBH, TTOTOMOK TEPBBIX

such a small tractor, a small combine harvester
and ten hectares of land”. You, bourgeois. Why
don't you go home? Don’t you want to go to the
collective farm? You dream of a one-man life
with your mother ... Don't you like being on a
collective farm? You stupid bourgeois.

Valya knows the sore spot. Exodus of the la-
tent-envious rejection of the house-hold "proprie-
tors" cultivated over the years of Soviet power.

The most monstrous thing that my wife
knew: Kolka's father, and grandfather, and all
relatives — poor people in the past and the first
to enter the collective farm, Kolka told her.

These are the bawlers and destroyed the vil-
lage. And brand new tractors will not glue together
the wreckage of a broken tree.

Climax! Kolka puts the accordion on the
bench ... Enough! We need to make a haystack.
This voluntary hard labor will make him an
idiot and a drunkard. There must be some end.

Another resentment against the circumstanc-
es, a strangled still unsaturated pride. Unbearable.
Crystallization of the solution — immediate non-
alternative action.

Soon he crossed three floors ... he flew in-
to the apartment.

He sobered up with seething hatred. Excita-
tion. Thirst for immediate revenge.

Valya the wife, sensing unkindness,
grabbed her daughter in her arms. — Just touch
it! Just touch it, you dare!..

The wordless daughter is protection. Poor girl.

Kolka was trembling violently.

Agitation.

P-put the baby down, "he said stammering.
- Just touch the baby! .. — Anyway, I'll kill you
today. - Kolka himself was amazed as if it was
not him who said these terrible words, but
someone else, said deliberately. - You waited
for your fate ... So you didn't want to live in this
world? Die. I will execute you tonight.

Verbal aggression. The usual wild words.
The guilty one must be punished.

Kolka went into the kitchen, took an ax out
of a drawer ...

Mosgaz went out with such ax.

He was doing everything calmly, his
stopped shaking and drank some water ... He
turned off the tap. He thought and he turned on
the tap again for some reason.

His mouth and soul are dry. His actions are
automated.

“Let it flow for now,” he said aloud.

“Should I wash the ax?”

He entered the room — Valya was not
there. He went into another — and she was not
there as well.

Delay (deliberate?) is salutary.

— She ran away. — He went out of the
apartment and stood there ... He returned to the
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KOJIXO3HHKOB.

[Tomoxun TONnopuk Ha MECTO. ..

OTrerso BpeMeHHO.

[Toxoaun mo kyxHe. JlocTtan u3 mMOTaiiHOTO MecTa
MoyaTyr0 OYTBUIKY BOJKH, HAJMUJ CTakaH, OyTBUIKY
OMSATh MOCTABUJI Ha MecTo. [locTosm co cTakaHoM ...
Byt BoJiKy B paKOBHHY.

«3aHayukay CHHPTHOIO — OOBIYHA ISl MbsSHHI. PokoBOI
moctynok. brudypkamus croxkera. CKOIBKO JIOICH 3ammimy u
3acmanu Oemdy.

— He oOpanyerechk, rajpl.

BrimuBka — cnabocts. [Ipu3 ooumunkam.

Cen ... Ho ToTyac BcTanm — MOKa3aloch, YTO Ha
KyXHe o4eHb MycOopHO. OH B3sUJ1 BEHUK, TOME.

Henoxkoii. [TomeiTka otBnedenus. Jymnry ObI Tak BBIMECTH
U YUCTOU 3aMEHHTH.

Tax? — cnopocun ce6st Konbka. — 3HauuT, *KeHa
Myxa B [lapmxk npoBosxana?

Paccka3 xonbityercs. IlecHsa ctanoBuTces cyap00il.

— 3aKpblI OKHO, 3aKpbLI (POPTOUKY, NBEPh. 3aKy-
pWII, KypHYJ pa3a Tpu HOJpPsI MOTIy0ke, 3aracui ma-
IIPOCY.

3peeT HEKUH IUIaH.

B3su1 kapaHgann u KpymHO Harmucan Ha 0eoM Kpa-
elike rasersl: «/louyeHbka, namna yexan B KOMaHAMPOB-
Ky».

[MpomanbHas 3amucka poJHOMY UYEJIOBEKY Oe3 0ObsCHe-
HU, 00BUHEHHH U kano6. KoHmoBka nomynspHOro TaHro: «B
Moém nucvme ynpexa Hem». CMEpTb — IONTOE PacCTOSHUE.
JleBouka rpamMoTHas, Aa BpsiJ JIM NPOYTET. MaTh BBITECHEHA.
Kak B mpomannu MasikoBCKOTO.

ITonoxxun ra3zeTky Ha BUIHOE MECTO. ..

Henp3s mpomycTuTh, Kak 1 TeJo. A 4uTaresb eme Haje-
eTcsl, «II0Ka UAYT THTPHD».

W BitoumIt ra3, 00e ropesiki. ..

«3Hait Xe, 4TO I TOro, YTOOBI yMEpeTh, HEe Hal0 HUYe-
ro, kpome xenanus». Cenexa. Beibop cmeptn HeoObrueH. To-
MIOPHK PSAZOM — MOT OB OrpaHHUuIUTHCS mope3oM. Ho cumBouu-
YeH — «ropojckoit». Tpebyer HeKoW MOATOTOBKH W yMEHHS —
Kak mermo cBuTh. CmepTh He odeBuaHa. [Ipucraneusii Hlyk-
IIMH pajl HEOKUAAHHOM HEJIENOW, IIPU 3TOM JIOTMYHOM KOH-
IIOBKH OOXOJUT JETAN3AIMIO MOATOTOBKH CMEPTEIHLHOTO JIEH-
CTBa.

Korna pano yrpom npunuiu Bang, Tects u Temia,
Konbka nexan Ha KyxHe, Ha TIOJTy, YTKHYBIIMCH JIMIIOM
B JIaJIoHU. ['a30M BOHAJIO JJa)ke Ha JIECTHHIIE.

B o6Bnéme 4,5-17% oT 0o01ero KoaudecTBa BO3ayxa ras B
IIOMCIICHUHN HpI/IO6peTaeT B3PBIBOOIIACHBIC XapaKTCPUCTHUKU.
Otaymika ra3a cmacia He OJHY JKW3Hb (yrapHbIii raz Oomee
koBapeH). bonee ayTkue cocenu MOTIU CHIacTH, 3a0MB TPEBOTY,
HO CaMH XHBBI OCcTalIiCh. PosiHbIE Mao craim.

— Ckotuna!

Onuradus.

U ra3 ne... — Ho Tyt nousina Bans. U 3aopaina.

apartment. — Everything is right ...

He felt relieved as he is not a murderer by
blood, a descendant of the first collective farmers.

He put the ax to its place ...

Temporary relief.

He walked around the kitchen. He took out
an open bottle of vodka from a secret place,
poured a glass, put the bottle back in place. He
stood with a glass ... Poured vodka into the sink.

The "stash" of alcohol is common for drunk-
ards. Fatal act. Plot bifurcation. How many people
drank and fell asleep in trouble.

— I will not make you happy, you bastards.

Drinking is a weakness. A prize to offenders.

He sat down ... But he got up immediately
— it seemed that the kitchen was garbage. He
took a broom and swept it up.

Restless. An attempt of distraction. What if
one’s soul could be swept away and replaced with
a clean one.

— So? Kolka asked himself. — So, the wife
saw her husband off to Paris?

The story rings itself. The song becomes des-
tiny.

— I closed the window, closed the window,
the door. He lit a cigarette, smoked three times
in a row deeper, put a cigarette out.

A certain plan is ripening.

He took a pencil and wrote coarsely on the
white edge of the newspaper: "My sweet daugh-
ter, daddy went on a business trip."

A farewell note to the loved ones without
explanations, accusations or complaints. The end-
ing of the popular tango: "There is no reproach in
my letter". Death is a long distance. The girl is
literate, but she is unlikely to read. The mother is
repressed. As in Mayakovsky's farewell.

I put the newspaper in a prominent place ...

Not to be missed, as is the body. And the
reader still hopes, "while the credits are listed."

And he turned on the gas, both burners ...

"Just know, then, that in order to die, you do
not need anything but desire." Seneca. The choice
of death is unusual. The ax is nearby — he could
have made a cut. But it is symbolic - "city-like". It
requires some preparation and skill - how to twist
a loop. Death is not obvious. Steadfast Shukshin
for the sake of an unexpected absurd, while at the
same time logical ending bypasses the detailed
preparation of the deadly action.

When Valya, the father-in-law and moth-
er-in-law came early in the morning, Kolka was
lying in the kitchen, on the floor, with his face
buried in his palms. Even the stairs stank of gas.

In the volume of 4.5-17% of the total amount
of air, gas in the room acquires explosive charac-
teristics. Gas scent has saved more than one life
(carbon monoxide is more insidious). More sensi-
tive neighbors could have saved by sounding the
alarm, but they themselves remained alive. Rela-
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Tera cxBatuiach 3a cep/ile.

A el NOJAHUMATh BHYUKY. HO‘IL HC 3aXBaTWJIU — BUJHUMO,
emé CIIUT HCBUHHBIM CHOM NEPEA KU3HBIO 6e3 oTHa. 1 Ha
KJIaIOUIIE HE BO3BMYT.

Tectp momomén k Konbke, mepeBepHyn ero Ha
CITHY.

IlepBbie OCMBICIEHHBIE IEHCTBUS.

Y Konpku He ycnenu eé BBICOXHYTh CJIE3HI. ..

[Tnakan, ce6s (?) xxanerouu.

N gybGapuk ero pychlii ObIT CMAT W CBaWICS Ha
00YOK.

Uyb6apuK KUBET OTAENBHO, OTKIICTIICS.

Tectp noTpsic KoiibKy, NPUOTKPBLI HabllaMU €TI0
BEKH... I MONOXKUI TENO OMATh B MPEKHEE MOJOKE-
Hue: «Hajo... 370... MUTUIIUION.

Co3HaTeNnbHBIH TECTH HpOBéJ’I, KaKk ymeJs, pCaHUMalhuOH-
HbIC MCPOIIPUATHUS. U He momemain CJIICACTBUIO.

PerpocnekTuBa: Mmarepuan IMCHUXOJOTMYECKON
ayTOTICHUHU.

«3TO Y Bac NOJYy4YHJIaCh XyAOXKCCTBCHHAA IpaBaa»

A. u b. Cmpyeaykue «Ilonedenvruk nauunaemcs 6 cyooomy»

Tpu roma Hazan nmo3HakoMmics conaaTuk Kombka
C MOCKBHYKOW Basromelt «caMbIM HIHUOTCKUM CIIOCO-
ooM — 3aouHOo». OtmpaBwi Qororpaguo W MHOTO
«pasHbIX cioB». [leMOOMIN30BaBIINCH, TIpUEXall K 3a-
3H00€, MUHYSI MaTh B JIEPEBHE, W MPUIIEICS MO Ayl
HOBO# ceMbe. CMyIIaio, 4TO Y COJIaTUKA HUYETO HET,
HUKaKOM crnenuanpHOCTH (poaHble Bamu Bce motom-
CTBEHHBIE TOPTHBIC, U caMa KilaccHas moptHuxa). Ho
pemmny, 9to 310 Aeno HaxusHoe. M Komns cran Mock-
BUYOM.

Oobiunas B Bek CeTu 3aBsi3ka pomana. To ke Ha (poHTe,
kyzaa He nocnen Koxipka. Ilpumak B ceMbe MOCKBHYEH (TOXKE B
MIEPBOM THOKOJIEHHH?) — JIenH, uTo xo4ems. Omubmucsy Bee. [1o
«ceMeitHoil xpoHonorun», Kombke MeHsbIne 25.

Cranu ¢ Bamomred »XUTb-II0KUBATh, U OTHXOHb-
Ky OKa3auch (M ObIITN) HAMPOUYb UyKUMH JIPYT APYTY.

Bpak — mBa Mukpokocma, mo B. Tpudonory. Teprers u
MpoIaTb HUKTO HE 06yqu.

Konbka mensn mecra padotsl, u Besae — 100-120.

Xoyellb — KHU, a XOYelIb — Kyi».

MaxHyll pyKoH, OCTaJICA TPYy3YMKOM B TOPIOBOH
CETH.

YacTasi cMeHa IpaXIAHCKOH CITy»KObI («IETyH») — Tpen-
paccyaurensHa. U 3agem. Cran rpy34nkoM (He CTHIJHO — IPO-
JIeTapuii) B TOPTrOBOM CETH, TO €CTh MoiymnpoierapueM. Urto
xortena paboramias u ymenas Bams kpome 3apaboTKOB — He
3HaeM. MaxHyB PyKOH: «I10€XaIu».

A y Bamu-tenerpaductku no 300: cytku pabdora-
€T, IBOC JOMa — IILET U IIBET.

Pa6OTHIHaH CCMb4 MOPTHAKEK B JUCCOHAHCE C «JICTYHOM»
KonbkoH, 3apabaTbiBalominM, KakK COBETCKMH HWHXKEHep (TpH
NEPEBCPHYTOU IKOHOMHUYCCKOU KU3HU HAJAO0 MHOIO YUYHUTHCH,
4TOOBI MAJIO MOJYYaTh).

tives slept little.

— You beast!

Epitaph.

You didn’t turn off the gast ... — But then
Valya understood. And she screamed. The
mother-in-law grabbed her heart.

And she should raise her granddaughter. The
daughter was not captured — apparently, she is still
asleep in her innocent sleep before life without a
father. And they won't take her to the cemetery.

Father-in-law went to Kolka, turned him
over on his back.

The first meaningful actions.

He cried, pitying himself (?).

And his fair-haired forelock was crumpled
and fell on the side.

His forelock lives its own lifev and got un-
stuck.

The father-in-law shook Kolka, opened his
eyelids with his fingers ... And put the body
back in its previous position: "It is necessary ...
to call for ... the police."

The conscientious father-in-law carried out
resuscitation measures as best as he could. And he
did not interfere with the investigation.

Retrospective: psychological autopsy
material.

Three years ago the soldier Kolka met the
Muscovite Valyusha "in the most idiotic way —
without meeting personlly. "He sent a photo and
a lot of "different words". Having demobilized,
he came to his sweetheart, without meeting his
mother in the village, and was approved by his
new family. It was embarrassing that the soldier
had nothing, no specialty (Valya's relatives are
all hereditary tailors, and she was a classy
dressmaker herself). But they decided that this
was a profitable business. And Kolya became a
Muscovite.

The beginning of the love story is usual in the
age of the Network. It was also typical for the front,
but Kolka did not make it there. He was a primak in
the family of Muscovites (also in the first genera-
tion?) — he could have been sculpted as one wanted.
But everyone was wrong. According to "family
chronology", Kolka was younger than 25.

They began to live with Valyusha, and
slowly they turned out to be (and were) com-
pletely strangers to each other.

Kolka changed jobs, and everywhere (“if
you want, live, or if you want, strike”) he could
only make 100-120 rubles. He remained a load-
er in the trading network.

Frequent change of civil service ("detun") is
frowned upon. And what for. He became a loader
(not ashamed — a proletarian) in the trade network,
that is, a semi-proletarian. What the hard-working
and skillful Valya wanted besides earnings — we
do not know. So he let it go".

And Valye who worked as a telegraph op-
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UYepes ron Opaka Hapommwiack godyka Huna, xopo-
HIeHbKAs, KPYyIJIoauias, OeneHbKasl.

[epBener; B 3akoHHOM Opake W B MOJIOKEHHBIH cpok. [le-
TH B JIU NIPABST pa3iiaXeHHbIe OTHOIICHHUS. U BCE dyIOT.

Bce cBoOoaHOE BpeMs OH «JIOJDKEH ObLIT OTJaBaTh
el: cKymas Bans He HaHsIa CTapyILIKy TyJIATh C A€BOY-
KOM.

Ckynoctb, KonbKMHBIME TJa3aMH BepTOIpaxa, — CHHO-
HUM JOMOBHTOH OepexnuBocTd. OOBIYHOE NeI0 CeromHsI —
MaJIOYCIICIIHEIA MyX Oepé€r oTmyck mo yxony. bonpmmucTBO
COBETCKHX JIIOJCH clIaBajio JeTeH B SCIH M JIETCaabl, a TO M Ha
«ISTUIHEBKY» — HAYaIbHYIO LIKOJY XapaKTepoB.

Konbka caxan qouky Ha CKamMeeuKy BO JIBOpE, UT-
pal e Ha TapMOIIKE W TEJ, TPUBBIYHO KPHUBIISICH:
«Mos Medta He cTpylika nbima, / UTo TaeT BIpyr B
CUSHBE JTHS.

HoBas-crapas necHsa o rnaBHoM. Tanro I'. Bunorpanosa
«JIro6moy». KpuBisiHME NPHUBBIYHO 3aKPhIBAET BHYTPEHHHI
pazzapaii. KojabkuHO (QUITSPCTBO — MPOTECT BHIMOPOYEHHOCTH
ropozckoi xxu3HU. TymaH crymaercs.

IMoka »xe: «IlneBano BpeMs Ha MEHS — Teleph IUIIOI0 Ha
BpeMs ». A. Bosnecenckuii

Houka cmestach, a Konbke Bnopy Obuto 3aruia-
KaTh 3J7IbIMH, OECCUITBLHBIMU CIIE3aMH.

Cne3bl — Briepeu.

OH OBl 1 yexall B IEPEBHIO, HO KaK IMOAYMAeT, 4TO
JIMIIATCA JOYEPH, TaK...

VY «1moHaexaBIIero» KOONEpaTHB, COH Uil MHOTHX KOpEH-
HbIX. PeOeHoK cTan c1aboBaToOi CKpENoi.

Hert, 310 65110 BBINIE CHII, OYAb OHU XOTh TPUKJIBI
CUOMpCKHE — KPENKHUE, CIIOCOOHBIC BBIHECTH MHOTO.
Bcé€ uT0 yronHo, TOJIbKO HE ITO.

BHyTpennsiss 6oppba 0e3 ucxonma, OGe3nanexHa. Konbka
cen kpenko Ha Menb. [loOer — Bo3MOXeH TOJIbKO aoMoil. Ho
BO3BpalllcHHe — NopakeHue. Y nods — moBoj ocrathes. A Ma-
TepHaNbHOE 0JIaronoayyre YepBOTOUMHY PHKPHIBACT.

I'ope nauanoce ¢ toro, uro Konbpka ckopo oOHa-
PYXKUI y JKEHBI «OTPOMHYIO, YAUBUTEIBHYIO )KaJHOCTh
K jgeHbpram». OH HOIBITAJCS BO3JEHCTBOBATHL Ha HEE,
HO ITOJIY4HJI 5KEJIE3HBIN OTIIOP.

«KamHocTh K eHbram» («JIOpOTHE 3aHaBECU») — U3BECT-
HBIA COBKOBBIM Tpex. 3apabaTeIBaTh XOPOIIO — CTHIAHO. To JH
HUMIAsl JepeBHs, NOBEACHHAs J0 Kpas OecrpeneibllUKaMu U
TOpJIONIAaHAMU M3 PEBKOMA.

«Y Hac B JiepeBHE H TO 0a0bI HE TaKHe JKaTHBIC)
... — «3aTKHHUCH CO CBOEH JepeBHEll, — coBeToBana Ba-
ns. — Exall Tyaa, KoMy Thl 3/1€Ch HyKeH !»

U Bopasny. )Kena «Bpoje kak» rotosa AaTh BoibHY0. U
nporonasie 10 Ilapmxa (ectp Takoi, mobmmwke Cubnpm, Ha
VYpane). He yesxkaeT u3 mpoTecTa M )KU3HEHHOUW MacCHBHOCTH.
HapacTaior oT4asHHe, OIIYIICHHEC TYMUKAa NPH HEPa3BUTHIX
KOTHUTHBHBIX CITOCOOHOCTSIX (HECIIOCOOHOCTH BBICTPaMBaHHUS
aNnbTEPHATHUB).

«Hy n Bnum... — tep3ancs n3ymnénnbii Konbka. —

erator and made up to 300 rubles, she worked
for a day and had two days off to sew for extra
clients.

After a year of marriage, a daughter, Nina,
was born, pretty, chubby, and white.

He “had to give all his free time to her: the
stingy Valya did not hire the old woman to walk
the girl.

Kolka put his daughter on a bench in the
yard, played his accordion and sang, with his
habitual contortion: "My dream is not a trickle
of smoke, / That suddenly melts in the radiance
of the day."

New-old song about the main thing. Tango
G. Vinogradov "I Love". Grimaces typically
hide the inner discord. Kolka's grimacing is a
protest of the confusion of city life. The fog is
getting thick.

In the meantime: "The Time spat on me —
now I spit on time." A. Voznesensky

His daughter laughed, and Kolka was just
about to cry in angry, powerless tears.

Tears are ahead.

He would have gone to the village, but
when he thinks he will lose his daughter...

The "new-comer" has a cooperative, a dream
for many indigenous people. The child has become
a rather weak bond.

No, it was beyond his strength, even if
they were three times Siberian — strong, capable
of enduring a lot. Anything but this.

An internal struggle with no end, hopeless.
Kolka ran aground. To escape he can only return
to his home in the village. But returning is a de-
feat. And the daughter is a reason to stay. While
material well-being covers the hole.

The problems began when Kolka discov-
ered that his wife is "hugely, amazingly greed
for money." He tried to influence her but re-
ceived an iron rebuff.

"Greed for money" ("expensive curtains") is
a well-known soviet sin. It's a shame to make good
money. Either a poverty-stricken village, driven to
the brink by outlaws and bawlers from the Revolu-
tionary Committee.

“In our village, even the women are not as
greedy” ... — “Shut up with your village,” ad-
vised Valya. — Go there, who needs you here! "

Indeed. His wife is ready “to give him free
rein”. And even pay for his trip to Paris (there is
one, closer to Sibirea, in the Ural mountains). He
does not leave because of his protest and life pas-
sivity. Despair grows, as does a sense of a dead
end with undeveloped cognitive abilities (inability
to build alternatives).

“Well, I am stuck...” the astonished Kolka
was tormented. — And how seriously”.

He — a cool guy — even though he comes
from a “village”, “he could have never guessed
that destiny would play such a trick with him.”
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Kak Baun!»

PazouapoBanue monHoe. Jlyiia BOJbHAS TOMHTCS U HPO-
CHTCS Ha TIPOCTOP. «...0bUTa KaX1Ia KU3HH, a eMy Ka3ajoch,
YTO 3TO XOYETCs BHITUTHY 4. Hexog

OH, napeHb He MPOMax, XOTh M «JIEPEBHS», «CPO-
Iy HE Yasul ¥ He TaJall, 4To Cyap0a m300pa3uT emy Ta-
KYIO KOJIOCCAIBHYIO QUTY».

PaszouapoBanue. XKnan oT )KU3HH HHOTO cyacThs. Kakoro?

B apmum mMHOTO myman, kak OyJeT *KHTbh: 3aKOH-
YUT BEYEPHIOIO IIKOITY ...

Bruto Bpems — myman. Medtsl pa3omwmmck o ObIT. XOTS Be-
YEpHHE MIKOJIB ¥ B CTOJIHIIE.

U, B-TpeThux, U B-4€TBEPTHIX — BCE HAKPHLIOCH.

OulynieHie TOTATBHOTO MOPAKEHHUS.

ITonrona nazan nmpuesxana mate KonbkuHa, Bans
npuHsiia e€ BEXINBO, HO MaTh JIMIMHUK pa3 Oosack
CTYHNHTb 110 KBAPTUPE, BHYUKY Ha PYKH B3ATh... KoJb-
Ka MCKA3HWICS, TS HA MaTh. «XOPOIIO XKUBENIL-TO,
CBIHOK, Xopoo ... M xuBu. OHa 6abouka-To HHUUE, C
KapaxTepoM, MpaBaa, HO TAKAS-TO JIy4ylle, YeEM pa3Mas-
HS KaKa-HUOY/Ib.

Xara 6orara — cymnpyra yupyra.

«Xo3siika. JKupute ¢ 6orom».

Martp BH7ENa, YTO XOTena BUIeTh, a Konbka He kaiob-
K. Myxuk. O ero ceMbe — 6oJiee HUYETO.

Korga cynpyru nocie e€ orbe3aa nopyrajiuch u3-
3a 4ero-to, Bans xkycHyna mysxa B 00JbHOE:

«YTo0 ke MaMouka-To TBos?.. [Ipyexana u cuau-uT, Kax...
970... Hu 06en HU pasy He CrOTOBHWIIA, HH ¢ BHYYKOM HE TIOTY-
nsna... bapeiHA kocoOokas». Her Oompmieit oOMmbl Myxy —
CKa3aTh MIOXO0 O €r0 MaTepPH M YCOMHHUTBCS B MYXKCKOM CHIIC.

Konbka BmepBble TOrja MIBapKHYJ KEHY MO 3a-
TPUBKY.

[epBsIit an1M30 HU3HMUECKO arpecCHH.

OmHa, HU cJIOBa HE TOBOPSI, yMOTaja K CBOUM.

XOopoI110, KON MOKHO Pa3fesiuThCsl Ha BpeMsi. PeOEHOK B
3aore.

Konbka B3sin HuHy, momén B maraswH, BBINWI,
MPUIIEN JOMOM U CTaJl KAATh.

ITessrenpkuit HlykmuH Kak-To 3a0bUT 10Yb HA YIUIE U
LIBBIPSUT B )KEHY TOMIOPOM.

N xorpa ABMIMCH TECTh € TEHEN, BPOJE HE TaK
TSDKKO OBLIO TOJIKOBATh C HUMU.

«Bce aTH cTpalHble cloBa: CHOXa, CBEKPOBb,

Csekop, Temia, 1eBepb, 35Th U, boxe MOH, 30510BKa

— Crnenble, XpHUIUIBIE, TYT HA IIPH Y€M JIFOOOBb,

O Hell, eAMHCTBEHHOMW, U BCIIOMHUHATH HEJIOBKOY.

A. Kywnep

«TBI — 32 pyKONPUKIAACTBO-TO — B OJUH MUT BbI-
netumb 3 MockBel. Haméncs!.. s tebst Mb1 e€ po-
cTuii, 4to0 Thl pyku TyT pacmyckan?! He gopoc! C
Hel BOH Kakue pedsiTa ApYKWiIW, WHXKEHEpHI, He Tebe
yeta... — Kperun! CBonous! — A BOT MBI cHac MWIH-

Disappointment. He expected another type of
happiness from life. Which one?

While in the army, he thought a lot about
how he would live: he would graduate from
evening school ...

And, thirdly, and fourthly, everything was
ended.

Feeling of total defeat.

Half a year ago Kolka's mother came, Val-
ya welcomed her politely, but his mother was
afraid to walk through the apartment or take her
granddaughter in her arms if there were no par-
ticular reason... Kolka got distorted looking at
his mother. “You live well, son... And keep
living. Your wife is a niche butterfly, with a
character, it’s true, but such woman is better
than some kind of slob”.

“She is the hostess. Live with God".

Mother saw what she wanted to see, but
Kolka was not a complainer. A real man. Nothing
bad to say about his family.

When the couple quarreled over something
after her departure, Valya bit her husband in the
sick:

"And your mother?.. Came and sat, like ...
this ... She never cooked dinner, nor did she go for
a walk with my granddaughter... Madam Lopsid-
ed." There is no greater offense to a husband rather
than to say bad things about his mother and to
doubt his masculine power.

Kolka then slapped his wife on the back of
the neck for the first time.

First episode of physical aggression.

Without saying a word, she drove off to
her parents’.

It’s good, if you can split up for a while.
The child is pledged.

Kolka took Nina, went to the store, drank,
came home and waited.

And when the father-in-law and the moth-
er-in-law appeared, it seemed that it was not so
difficult to talk with them.

“You, for assault we will kick you out of
Moscow in an instant. Do you think we will al-
low you to beat her?! Not mature enough! What
kind of guys were friends with her, engineers,
you’re not a match... — You idiot! You bastard! —
But wait, we'll call the police!.. — You live on
everything ready-made, and even more!.. Bas-
tard! — You filthy hunger! — You cretin!

Speech streams, rather — large drops of a
gathering thunderstorm, are akin to tragedyfars. A
mixture of a borrowed set of witticisms, vulgari-
ties, insults with the inclusion in the "transcript" of
a silent chorus — witnesses to the drama outside the
apartment. "Cretin" is a favorite word from them
(just came from the medical vocabulary?). Re-
proaches for being a parasite. Threats without
execution. The mockery is helpless.

His daughter Nina began to cry.
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nuro BeI3oBeM!.. — JKuBET Ha BCc€ TroTOBEHBKOE, na
emé!.. Cronoun! — IN'onoapanen norausiit! — Kpetun!

PeueBbie MOTOKM B CTEHOTPaMME BPaXAbl — KPYIIHBIC
KaIuTi cOMparoImeiicst Tpo3sl, CpoaHu Tparudapcy. CMech 3a-
éMHOTO HabOpa OCTPOT, MOUUIOCTEH, OCKOPOJICHHH C BKIIOUE-
HHEM B «CTEHOIPaMMY» MOJTYAJIUBOTO XOpa — CBUIETENeH apa-
MBI y nogbes3fa. «KpetwH» — mro0uMoe (TOJNBKO MpHIIesmee
U3 MEIMIUHCKOTO JEKCHUKOHA?) CIOBLO «UX)» CTOPOHBL. YIIPEKH
B JapMoeiacTBe. YTposbl 0e3 wmcmomHeHus. M3néeka OGecrio-
MOII[HA.

Jouka Huna 3arakana.

Tunosas nerckas TpaBma.

Konbka mobenen, cxBaTuil TOMOPUK, KAaKHUM MSICO
pyOsT, MOMIEN Ha TecTs, Ha )KeHy W Ha Tenry. Herpowm-
KO, HO yOeauTtenpbHO ckazal: — Ecim He mpekpaTute
opath, s Bac Bcex, nayel... Beex ynoxy 3xecs!

Bropoii pa3 nogHATh pyKy Jierde. Yrpo3bl HE IIyTOYHBI.
Ho paspsunu 10 nops! 00CTaHOBKY.

C Toro paza nonsun cynpyru IlapaToBsl, 4To HX
KHU3Hb 0€3HANEIKHO Jaia TPEIIUHY.

[Ipoiinena touka HeBo3BpaTa. Kynpmunauus. 3aremM KOH-
cepBaLys KOH(IHKTA.

Craenanu BHA, 4TO OOOMM CTajio BOJibHee. Bams
yxonuina Beuepamu. «Kyna 3to?» — crpammBan Koinb-
Ka, IPHUIIEMHUB 00JIb 3yOaMH.

[pukyceiBaeT (BapHaHT HECYHIMIAJIEHOTO CaMOIOBpe-
KICHHSA) ICHXAITHIO, KOJM HENb3sl 3anuTh. JIIOOBM HET, HO
pEeBHOCTB — e€ OieHast cecTpa.

Cnanu, BpoueM, BMeECTE.

B mocrenu ¢ Bparom.

«Hy kak 3aka3uuku?», — UHTEPECOBAJCS HOYBIO
Konbka, 1 MOXJIONBIBAI XKEHY MO MSITKOMY TENy, U
CMEsJICSI — HE€ MPUTBOPSUICS, NEUCTBUTEIBHO CMEX
Opas1, mpaB/ia, HEPBHBIM KAKOW-TO CMEX.

W cmex, BOJIIICOHBIN alKOTOJIb,

Hanepexop 3emHOMY any

3BeHs yKaunuBaeT 00Jb. ..

Cawa Yepnviii

«Jlypa4ok, — crnokoitHo roBopuna Bans. — He ay-
Mail — He U3 TaKuX».

Hesnas Bans mosaraer, 4To HYXHO OIpaBAaThes. Xyke
TOJIEKO MOJTYAHHE.

«BbI He u3 Takux — cornamranca Konbka, — «Bbl U3
TAKOBCKUX.

JIoKKM HANLIUCh — OCAOK OCTaJICs. MeXaHUYeCcKHH Io-
BTOP NOTCHOHAJIBHO B3PBIBOOIIACHBIX CJIOB, 3@ HUMH — B3aHUM-
HOE OTYY)KICHHE.

ITo BockpecenbsM BTpoéM e3amnu Ha BJIHX.

3onoteie BpeMeHa Oynyniel 6apaxonku u BBII. Cembsimu
B BeIXO/HBIE. W Ha dhyTOOI.

Konbka Opast manmisiky, XOpouiero BuHa, KoHpeT
JI0YepH. ..

Buno BBIACISICT BBIXOJHBIEC BMECTE. JICHBFI/I €CTh, U XKCHC
Ha 3Mo He KAJIKO.

Typical childhood trauma.

Kolka turned white, grabbed an ax with
used to chop meat, went to his father-in-law, his
wife and mother-in-law. Quietly, but convinc-
ingly, he said: “If you don’t stop yelling, I’1l kill
all of you, bastards... I’ll put everyone down
here!”

Raising your hand the second time is easier.
The threats are no joke. But they defused the situa-
tion for the time being.

From that time on, the Paratovs understood
that their life had hopelessly cracked.

The point of no return has been passed. The
climax. Then the conservation of the conflict.

They pretended that both were freer. Valya
left in the evenings. "Where are you going?" -
asked Kolka clenching his teeth in pain.

He bites psychoalgia (a variant of non-
suicidal self-harm), since he cannot drink. There is
no love, but jealousy is her pale sister.

They slept, however, together.

In bed with the enemy.

"Well, how are the customers?" - Kolka
asked at night, and patted his wife on the soft
body, and laughed — he did not pretend, he real-
ly did want to laugh, however, some kind of
nervous laugh.

And laughter, this magic alcohol,

Contrary to earthly hell

Its jingling makes the pain go away ...

Sasha Chernyi

“You fool,” Valya said calmly. "We are
not of those people."

Kind Valya believes that one needs to justify
themselves. Only silence is worse.

“You are not one of those,” agreed Kolka,
“you are one of such”.

The spoons were found — the sediment re-
mained. Mechanical repetition of potentially ex-
plosive words, followed by mutual alienation.

On Sundays, the three of them went to the
Exhibition of Achievements of the National
Economy.

Golden times of the future flea market and
All-Russian Exhibition Center. Families on week-
ends. Or soccer.

Kolka took meat kebabs, good wine,
sweets for his daughter's...

Wine glues the weekend together. There is
money, and my wife is not sorry to spend it like
that.

Furtively glances at his wife: “What are
we doing? What are we doing, two fools?! We
can live well. After all, others can! "

Facade well-being. Attempts at reconcilia-
tion and hope.

Kolka stood idle for a long time in front of
tractors, seeders, mowers ... Thoughts jumped to
his native village, and the soul began to ache.

He lives in the wrong place: "the wrong per-
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VYKpaakod B3risApiBasl Ha keHy: «UTo MblI nena-
em? Uto nenaem, na mypaka?! MOXHO ke XOpOIIO
*uTh. Benp ymeror aqpyrue!»

dacanHoe Onaromonyune. [lombITKM NpUMHUpEHHS |
HaACKIBI.

Konpka nomonry nmpocrtamBain mnepen TpaKTOpaMu,
CesJIKaMM, KOCWJIKaMHu... MBICIA TNEpecKakKUBalId Ha
POIIHYIO IEPEBHIO, M HAaYMHAaJa O0JeTh AylIa.

JKupér He Tak M HE TaM: ((HeraBI/IJIBHHf/i YCJIOBCK B HEC-
TIPAaBUIIBHOM MECTE). HCpeBH}I nacaIn3npoBaHa — Kak B MEU-
Tax KpaCHoapMeﬁua (OX CyXOBa, HCBOJIbHUKA J0JIra U ITyCThIHU.

[ToHuman, kak *UBET — UYTO-TO OYEHb HEJEIOE,
MOCTBIIHOE, Mep3Koe... Pykn OTBBIKIM OT paboTHI,
Jyllia BBICKIXaeT — OECIJIONHO TPATUTCS HAa MEIKHE,
MCTUTEINbHBIE, elKkue uyBcTBa. «Jla uro xe?! Ocras-
JISAOT ke feteit! BUHOBAT 51, UTO Tak MOJIYYHIIOCH?»

BuauTth cebs — Tpyano. OTiIOMAaNcs OT YeCTHOM KHU3HH.

[Tuth HayuwIics ¢ Topramamu.

HOCHGHHGG ACJI0, TO JIN — C IIPOJICTApUAMMU.

[Topaborats He mopaboTarOT, a OYTBUIKH TpH-
YETBIPE «pa3faBaT» B MojiBae (K Tpy3uuKaM emié mpu-
CTETHYJIUCh TIPOAABIBI — MSCHHKH, 370POBBIC JIOBI,
6e33a00THBIE, KaK KOJYHBI).

MsicHuku — snurta Toprooro Mupa. KoiyH noma npespa-
TUTCA B TOIIOPUK.

M 4urobbl HE BIISAABIBATHCS B OTBPATUTEIHHOE
«Janpliey, HauuHall TymMaTh O JEPEBHE, MAaTEpPH, PEKe
... Ha pabore, noma, THEM, HOYaMmu. VI HUYero He mMor
MPUAYMATh, TOJIBKO TPABUJI AYIY, U XOTEJIOCH BBIUTD.

BCSBLIXO,I[HOCTB OBITHA U ucromaromas st HEnpruBbIYHO-
ro yma uepena («wKBauka») OJHOOOpa3HeIX MbIcied. OH xymai,
YTO 3TO KaXK1a KU3HU — a ITO KaXK1a BEIUTE. 4. Yexos

CyunugoreHes3: XpOHHKA IIUPOKO 3asBIICH-
HOU CMEPTH.

OT}Z[CJ'H:-HO B3dATas, CTpaHa €/1Ba KUBa.

Bbiiok ymep. Bepkunu npemyuue ciosa:
CBeKpoOBb, CBOSIUCHHUIIA, KPOBb, CHOXA, IM10XA.
A. Kywnep

«MBblI HE 3HaeM JIOMOAJIMHHO, MOYEMY COBEpUIAOT
CYyMIUBI», — MPU3HABAICS KJIACCUK CYUIIUIOIOTHH 3.
[Muaiinman, a 3. ®peiin npennaran yKIOHUTHCS OT
OKOHYATEJIbHOTO BBIBOJIA, IOPYYHB 3TO KIIMHUYECKOMY
onbITy. BuanMo, B3aMeH HEIOCTHKUMO aOCOMIOTHOMN
WCTUHBI, BBICTpaWBaeTCsl uepena «Ooiee WId MEHee
HWCTHUHHBIX)» UCTHUH.

Uem MeHee 3HAellb YEJIOBEKAa — TEM 3araJlouyHee
CYMLU-TIPOJIOJKEHHE M KOHLIOBKA CyAbOBI KaK KU3-
HETBOPYECTBO.

OpnHako B MOCKOBCKOM U Jjajiee Be3Jle «HalpacHbIX
cMepTAX» 0oJiee TUITUYHOTO, YEM OCOOEHHOTO.

Hemnpexonsdiee rogamMmyu aHTUBUTAIBHOE HacTpoe-
HUEe ¢ Bc€ Oosiee pEIKUMHU CIIOJIOXAaMH IIaTbHOU

son in the wrong place." The village is idealized —
as in the dreams of the Red Army soldier F. Su-
khov, a slave to duty and the desert.

He understood how he lived — something
ridiculous, shameful, disgusting ... His hands
lost the habit to work, his soul dries up — wasted
fruitlessly on petty, vindictive, caustic feelings.
“But what?! Others leave their children! Am I to
blame for what happened? "

It's hard to blame yourself. Broke off from an
honest life.

He learned to get drunk with the hucksters.

It is the last thing to do, not compared to get
drunk with the proletarians.

They won't work, but three or four bottles
will be drunk in the basement (sellers — butch-
ers, healthy, carefree, like cleavers — joined the
loaders).

The butchers are the elite of the trading
world. The cleaver at home will turn into an ax.

And in order not to peer into the disgusting
"further", he began to think about the village,
his mother, the river ... at work, at home, during
the day, at night. And he could not think of
anything, only poisoned his soul in the desire to
get drunk.

Suicidogenesis: A Chronicle of a wide-
ly reported death.

"We do not know for certain why they
commit suicides," admitted the classic of sui-
cidology E. Schneidman, and Z. Freud suggest-
ed evading the final conclusion, entrusting this
to clinical experience. Apparently, instead of the
unattainable absolute truth, a series of "more or
less true" truths is being built.

The less you know a person, the more
mysterious is the continuation of suicide and the
ending of one’s destiny as life-creation.

However, in Moscow and other ‘unneces-
sary deaths’ there are more typical rather than
special features.

The anti-vital mood that persists over the
years with increasingly rare flashes of crazy
hope is explainable by a chronic psycho-
traumatic situation (microsocial conflict [1])
actualized by psychophysical exhaustion in
household drunkenness (like chronic suicide),
which for the time being played the role of mal-
adaptive reconciliation with unresolved family
relationships.

Sasha was shaking. Maybe that's why he felt
so acutely offended that morning that lately he had
settled down to live well, peacefully, forgot even
when he got drunk ... V. Shukshin "The Insult"

The unstable work profile of Kolka-
tumbleweed is a marker of the adverse effects
(ICD-10) of alcohol consumption. Distress is
manifested by prominences of negative emo-
tions, verbal and physical aggression in the
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Ha/IeXKbl OOBSICHUMO XPOHHUYECKOW MCHXOTPaBMHUPY-
Iolel cutyanueil (MHUKpOCONHAIbHBIM KOH(MIMKTOM
[1]), akTyanu3upyembIM NCHUXO(PHU3UYECKHUM HCTOIIE-
HUEM B OBITOBOM IbSHCTBE (KaK XPOHUYECKHH CyH-
UUA), 1O TOpbl UIPaBIIEM pOJIb J1€3aJalTHBHOTO
COBIAJaHMsl C HEpa3pelIMMbIMH HEMPHUI3HEHHBIMU
CEeMEHHBIMU OTHOIICHHUSIMH.

Camky 3atpsicio. MoXeT, OTTOr0 OH TaK OCTPO IMOYYB-
CTBOBaJ B TO YTPO OOHIy, UTO IIOCIIEIHEE BpeMs HaJlaJujcs

KHTb XOpOIIO, MHPHO, 3a0BUT JaXKe KOTJa W BBIHUBA...
B.lyxuwun «O6uday

MapkepoM  HEOJArOMPUATHBIX  ITOCIICIACTBHMA
(MKB-10) ynorpebieHHS CHOUPTHOTO CIY)KUT He-
YCTOWYMBBIA TpynoBoi mpoduib Koibku-nepekaru
nons. Juctpecc mposiBieH mpoTyOepaHIlaMu OTpHILIA-
TEJILHBIX MOINH, BepOaIbHON 1 PU3NIECKON arpeccu-
eil B ceMbe («OmmkHMEe — Bparu TBoM»). Hecmoco6-
HOCTb HAWTH JKU3HEHHBIC IEJIM M CMBICIBI (panuo-
HAJILHOTO pelleHHs MpodiieM) IpoBoIHpyeT (pycrpa-
[UIO TOTPEOHOCTH CYACTbs, YCHIIMBAET U O0OCTpSET
CyHMITAATBHBIN pucK [2].

Cewmeitnas nonka paszounack o ObiT. ['opaues y3en
OIUOOK, «MEIKUX, MCTUTEIBHBIX, €IKUX YyBCTB, CyJa
MaMsITH BHE3aITHO (IJ1s1 Tepos ¥ unTaTeneil) pa3pyOieH,
KaK IOJO0XeHO, OpyraipHO mnpocto. CamoyOuiicTBO
BUJUTCSI HE3PEJIOW TypOCThIO, MPOTECTOM, MOCIEAHUM
JIOBOJIOM B CIIOPE C «4Yy>KOH pOIHEN.

. TyT HH 0pu 4éM JrH000BH, O HEH, CIUHCTBEHHOW, U
BCIIOMHMHATh HEJNOBKO. / ... C Kakow pagocThlo, KOrjaa yMmpy,
3a0yny! / I'nmapsar, npemydre, B HENPOXOIOMMEIA Mpak, / ['ae
JIyIIaT MIEeTMOTOM U C KPUKOM OBIOT ocyay». A. Kyunep

KougpaukT kmaccoBo 3aocTpéH B «Uyxoil poaHe»
(x/d CCCP, 1955): cnassHHasi ceMbsl KPEIKOTO €IHHO-
JIMYHUKA IPOTHUB 3aTE€CABLIETOCs B MX pAIbl MEXaHHU3a-
Topa-ynapHuka. Pogns Konbku-nnpumaka, TpyKEHUKH
YW HaKOIMUTENIM, PAHTOM TIOHWXKE (M JbIM TOXKHKE)
IIYKIIWHCKUAX «YHEPTHYHBIX JIFOICH.

XKu3np o0epHysach 3aKOJIIOBaHHBIM KpPYrom, 3a
€ro mnpeneiramMu — HEIOCTHXXUMoe benoBonbe, JereH-
JapHas 3emiisi CBOOOJbI («BOT MOSI JEPEBHS...») WIU
nérkas ckopas noru6esnb. CloKeT KU3HU — 3aKOHYEH,
COOBITHIHBIN psia yckopseTcs. Konbpka B BojoBopoTe,
myrasanre Oexpl. KapTmHka kiaccndyeckoro obOpasia
CIICHWYHA B €IMHCTBE BPEMEHH U MecTa. Uy»kol oM ¢
MIPOCTOPHOM mpuxoxeil-npopom. Ha Bc€ mpo Bcé —
OCTPBIN IPEICYULU — Iapa YaCOB OTCHITY.

CyO000THSIsI Tpareaus MOIJa CIy4YMTbCs Heneneu
paHee — AHEM mo3xe. B 3100HOM TOCKe, OTKa3aBLIKChH
OT JONOJHHUTENIBHOTO payll-HapKo3a, MedeTcs: («Iof-
MeTaeT») B KaMepe-OJMHOUKE U «KakK ObD» BAPYT (MM-
ITyJIbCUBHO) HaXOJUT BBIXOJ.

family (“your neighbors are your enemies”).
The inability to find life goals and meanings
(rational problem solving) provokes frustration
of the need for happiness, increases and exacer-
bates suicidal risk [2].

The family boat crashed over everyday
life. The Gordian knot of mistakes, “petty,
vengeful, caustic feelings, the judgment of
memory was suddenly cut (for the character and
the readers), as expected, brutally simple. Sui-
cide is seen as an immature stupidity, protest,
the last argument in a dispute with "the in-
laws."

... it has nothing to do with love, about it, the
only one, and it's embarrassing to remember. / ...
With what joy, when I die, I will forget! / They
look, dense, into the impenetrable darkness, /
Where they choke with a whisper and beat the
dishes with a cry. " A. Kushner

The class conflict is sharpened in "The Al-
ien Kin" (film USSR, 1955): the bonded family
of a strong individual farmer versus a mechanic
shock-worker who was clinging to their ranks.
Relatives of Kolka the Primak, workers and
collectors are of a lower rank compared to
Shukshin's "energetic people".

Life turned into a vicious circle, and be-
yond it there is the unattainable semi-mythical
Belovodye ("this is my village ...") or an easy
quick death. The plot of life is finished, the
series of events is accelerating. Kolka is in a
whirlpool, zugzwang trouble. A classic picture
is scenic in the unity of time and place. Some-
one else's house with a spacious entrance hall-
way. In his acute pre-suicide he only has a cou-
ple of hours to finish.

The Saturday tragedy could have happened
a week earlier or a day later. In spiteful melan-
choly, having given up additional raush-
anesthesia, he rushes about (“sweeps up”) in a
solitary cell and “as if” suddenly (impulsively)
finds a way out.

On the third day the Eagle Eye discovered
that one of the prison walls had collapsed. An old
joke

Leaving (fleeing) to Paris, a symbol of un-
attainable prosperity and elite ("I can never
match her — she was in Paris" by V. Vysotsky).
It is impossible to go to the moon, which is not
accessible to the inhabitants of heaven — the
Soviet cosmonauts — so I will personally write
out a one-way ticket to the better world.

The model of narrative suicidal crisis [3]
indicates the relationship of distal risk factors
for SB (traits of personal suicidal predisposi-
tion, according to A.G. Ambrumova [1], in the
form of impulsivity, alcohol consumption with
harmful consequences, adverse (stressful) life
events as a trigger acute presuicidal state [3, 4].
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Opnueelii [Ma3 Ha TpeTtnit AeHP OOHAPYXKIII, YTO CTCHA
TIOPbMBI pyxHyna. Cmapulii anekoom

VYexath (coexarp) B [lapuk, CUMBOJI HEIOCTHKH-
MOTO OJIaTOJICHCTBHS M M30paHHOCTH («Kyna MHE 0
He€ — oHa Obiia B I[lapmxke» y B. Broicomkoro). Hemb3s
Ha JIyHy, He MOCTynHYIO HEOOXKHUTENSIM — COBETCKUM
KOCMOHAaBTaM — CaMOJIMYHO BBINUIILY OWJIET B OJUH
KOHEI[ Ha TOT CBET.

Mopnens HappaTHMBHOTO CYHMIIMJANBbHOTO KpHU3HCa
[3] yka3wpiBaeT B3aUMOCBSI3b JUCTAIBHBIX (PAKTOPOB
pucka CII (4epThl JTUYHOCTHOW CYHUIIUJATIBHOW TIpe-
mucniosunud, mo A.I'. AmMOpymoBoii [1], B Buge uM-
MyJILCUBHOCTH, YIIOTPEOICHUS! CHUPTHOTO C BPEIHBIMHU
MOCJIE/ICTBUSMHU, HEOJIaronpuATHBIX (CTPECCOTCHHBIX)
COOBITUH JKM3HM KaK CITyCKOBOTO KpIOYKa OCTPOTO
MPECYUIUAATBHOIO COCTOSIHUA [3, 4].

CyHuuaanbHbI «KOJBKHHY» HAappaTHB BKIFOUWII
TJIABKM COPBAHHOW COIMAIBbHOM MpPUHAAIECKHOCTH (OT-
uyKJIeHHe . «OIMHOYECTBO B INIyMsILIEHCS TOINIE»),
o0peMeHEHHOCTH (HECOBITOYHAS MeUTa ObITh COIHAIIb-
HO 3HAYMMBIM), COLMAJIBHOTO TMOpPAXEeHHs, CcTpaxa
YHIDKEHUS! («CTpax CThIA»), HECTIOCOOHOCTHIO Mepe-
KIIFOYUTHCS Ha allbTepPHATUBHBIE (OOJIEUIOCTHKUMBIE)
KM3HEHHBIE 1eJIM, HANPSDKEHHOE OLIYIICHUE 3amajiHu,
«rynuka». OCTpbIli (HECKOJIBKHUX YacOB) CyHIUAAIb-
HBI HappaTHB 3aITyCTWJI HEBHIHOCUMO MYYUTEIBHBIH,
ocTpemnii  (MUHYTBI)  KOTHUTHUBHO-a()(PEeKTHBHBIN
CHUHJIPOM CYHWIIUJIAIBLHOTO KpHU3HCAa B BUJE AXKHUTAIIUU
(«He HaxomuT cebe MecTa») M MOTepU KOTHUTHBHOTO
KOHTPOJISI C pyMHUHAIMEHd HEMPOIyKTUBHBIX MBICIIEH
[3]. CyununanbHbIA KPU3KUC 3WKIETCS Ha MOYBE JINY-
HOCTHOM YSI3BUMOCTH, HEHAIEKHON NPUBA3aHHOCTH,
COPBAHHOW COIMAJIbHON TNPUHAUICKHOCTH B OTCYT-
CTBMH He(opMallbHOU nojuepxku [4], ycyryOneH He-
CIIOCOOHOCTBIO OTKJIOHUTHCSI OT HETaTUBHOTO M1a0JIoHa
(puUrHIHOCTB): «JIOBYIIKa 0e3 maHca Ha mober» mpu
Oeccmiiny U30€XXaTh COLMAIBHOTO MOPAXKEHUS U / WK
YHHKEHUS («CTpax CThLAA).

[Mkana cunapoma cyunmaaibHoro kpusuca SCS
[5] ykaxeT BBICOKYIO BBIPaKEHHOCTb CYHLUAAIBLHOTO
pucka. OOCTOsATENBCTBA, B OONBIIEH Mepe, 9eM CMep-
TEJBHBINA MCXOJI, YKa3bIBAET HAMEPEHHUE CYHIIUIA: TPY3
HEpa3penImMbIX MPOOJIeM, arpecCHBHOCTD, Oe3HaIEK-
HOCTb, aJIKOTOJIEHOE OIbsHEeHue (compoBokmaeT 60%
CYMLUIOB MY>KYHMH), MUHUMHU3ALUsI BO3MOKHOCTH CTO-
poHHeN momou 0e3 AeTaabHOro miaHupoBaHus. He

The suicidal "Kolka’s" narrative included
chapters of torn social belongingness (aliena-
tion: "loneliness in a mocking crowd"), burden-
someness (the unrealized dream of being social-
ly significant), social defeat, fear of humiliation
("fear of shame"), inability to switch to alterna-
tive (painfully achievable) goals in life, a tense
feeling of a trap, a "dead end". Acute (several
hours) suicidal narrative triggered an unbeara-
bly painful, acute (minutes) cognitive-affective
syndrome of suicidal crisis in the form of agita-
tion (“out of place”) and loss of cognitive con-
trol with rumination of unproductive thoughts
[3]. The suicidal crisis is based on personal
vulnerability, insecure attachment, torn off so-
cial belonging in the absence of informal sup-
port [4], exacerbated by the inability to deviate
from a negative template (rigidity): "a trap
without a chance to escape" with powerlessness
to avoid social defeat and / or humiliation ("fear
of shame ").

The SCS Suicidal Crisis Syndrome Scale
[5] will indicate a high severity of suicidal risk.
Circumstances, to a greater extent than death,
indicate the intention of suicide: a load of insol-
uble problems, aggressiveness, hopelessness,
alcohol intoxication (accompanies 60% of male
suicides), minimization of the possibility of
outside help without detailed planning. No more
than % of the victims of suicide leave farewell
notes, little informative and disturbing the souls
of the living (“survivors”): “Why”, but indicat-
ing the seriousness of the intention.

Among the few common types of suicide
[6], men often choose self-improvement, which
requires a certain amount of preparation and
determination [7]. However, "deliberate self-
poisoning with household gas" (ICD-10, X67) —
requires the same, and the delay in death allows
you to interrupt the attempt at any stage.

Chronically depressed Sylvia Plath (30) in
the early morning left a note to a neighbor asking
to call a doctor. She closed the door to the chil-
dren, sealed the cracks with wet towels, took a
large dose of sleeping pills, turned on the gas and
stuck her head into the stove.

Under the weight of the blows of fate,
Hurstwood “took off his tattered jacket and capped
a large gap under the door with it. The vest served
the same purpose. ... he waited a minute, not think-
ing about anything, but simply hesitating, then he
opened the tap again, but did not bring the matches
to the horn. So he stood, shrouded in merciful
darkness, and gas quickly filled the room. When
the disgusting odor reached Herstwood's sense of

! Hekuii ony6Ge3yMHBIH 03T HOYEBAI 1O OYepend y 100poxotoB. [losBuiics y ouepeaHbIX B KpalineMm BonHenuu: «Ha BbiBecke y
noMa, BayMaiiteck, Hanmcano yxxacHoe: «OTJAEJIEHUE ces3m» / A half-mad poet spent the night in turns at different people. On
his way to some of them he showed up in extreme excitement: "On the sign near the house, just think about it, it says terri-

ble:"Connection OFFICE. "
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Oosee Y4 )KepTB CyHMIIUIA OCTABJISIOT MPOINAIbHBIC 3a-
MMUCKH, MaJIOMH()OPMATHUBHBIC U OEpeIsIIe AYIIH KH-
BbIX («BBDKUBIINX»): «llouemy», HO yKa3bIBalOLINX
CEpbE3HOCTh HAMEPEHUS.

Cpelln HEMHOTHX paclpOCTPaHEHHBIX BUIOB CYyH-
uuaa [6] My>KYMHBI Yalie BbIOUPAIOT CaMOMNOBEUICHHE,
HEBO3MOXKHOE 0e3 MoAroToBKH u pemmmocta [7]. On-
HAaKO «IPEIHAMEPEHHOE CaMOOTPAaBJICHHE OBITOBBIM
razom» (MKB-10, X67) — tpeOyeT TOro *e, mpuaém
OTCTaBJICHHOCTH CMEPTH IO3BOJISIET NIPEPBATH IIOMBITKY
Ha JII00OM 3Tarne.

Xponnueckn nenpeccuBHas Cumbus [Lmat (30) panHIM
YTPOM OCTaBHIIa 3aIIHCKy COCENy C NMPOCHhOOH BBI3BAThH Bpada.
3akpblia ABEph K AETAM, 3ar€pPMETU3HPOBANA ILEIH MOKPHIMU
MOJIOTEHIIaMH, MPUHsIA OOJBIIYI0 J03y CHOTBOPHOTO, BKIIIO-
YHJIa Ta3 ¥ CyHYJa TOJIOBY B IUTUTY.

I'epctByn nox THETOM ynapoB cynbObl, «CHSB pBaHBIN
ITHJDKAK, 3aKOHOIATIII UM OOJIBLIYIO WIETb 1MOJ ABephIo. JKuret
TIOCITY>KHJT JJISL TOH )K€ LENH. ... BEDKAAT MUHYTY, HA O 9€M He
IyMas, a IPOCTO KOJIeOIACh, IOTOM CHOBA OTKPHLI KpaH, HO He
NOJHEC CIMYKHU K POXKY. Tak OH CTOsUI, OKYTaHHBIM MUJIO-
CepAHBIM MpAKoM, a ra3 OBICTPO HamoJHsI KoMmHary. Korma
OTBPATUTENBHBIN 3amax TOCTUT 00OHSHUS ['epcTBya, OH OIlIy-
IIBI0 HAIIEN KOMKY M omycTuics Ha He€. «CTOHT 1M Mpojoi-
KAaTh?» — Iy Th CIBIIIHO MPOOOPMOTAI OH U PACTSIHYJICS BO BCIO
nnuny. T. [paiizep « Cecmpa Keppu»

bugyprayus croocema KoNbKUHOU dHCU3HU.! ecau
Ob1... Tonopuk He oTOpoIIeH B3aMeH BeHUKY. M30un
(Tokayeumns cierka) )KeHy Ha TJia3ax JIOMMON Joue-
pu. B cne3ax crmancst (BbI3BaB «CKOPYIO» U MHUIIUIIUIO)
Y4acTKOBOMY (KaK BOJHUTCS, TPOIMYCTHJI B OTYETaX
BHEIITHE 0JIArOTIONYyYHYIO CEMbIO); CTal CYydKopyOoM B
UTK («My)UKOM»), a TO — BBIYUHJICSI Ha OYIbJI03epH-
CTa; OCBOOOAMIICS JOCPOYHO M yexanl (M3 KOJIOHHHU
OnmKe JOMOi, YeM B BEPTEIl CTOJHMIBI) K YX HE Ya-
ABIIEH yBUIETh OJIyIHOTO ChlHA MaTepu (BCE MOHsIA
— mpoctuna). Tam ero mpuBedaeT coceaka-OponieHKa
+2. C Barneit pa3soa emé B CH30 6e3 npoBonoyex.
BocnuteiBaet e€ aeteil, 3a0bIB cBOETO (MYy>KUMHA JTO-
our Toro, kto psaom). ['opgas Bang 3amyxem (mo-
MOCKOBCKH, «BTOPOM pa3 — MEpBBIi»), KAET pedeHKa
(mouka mpocHuT OpaTWKa) OT HEMBIOIIET0 TEeXHUKA
MAacJI03aBO/Ia; OT ATMMEHTOB OpPEe3rIMBO OTKA3a/ach.

B compartax nmpocTto u noHATHO. M Bpar maneko —
M3BECTECH HA MUIIICHHU.

[TnceMO KOIXO3HHMKA-HOBOOPAHIIA: «3J1eCh KaK CaHAaTOPHH.
IMoxséMm ax B mecTs yTpay. M3 Cemu

Mor 0bl OCTaTbCsl Ha CBEPXCPOUYHYIO WM BeEp-
HYTBCSl JIOMOH, yexaTb Ha KOMCOMOJBCKYIO CTPOHKY
(uenmny) xak VBan BpoBkuH (YnTarenu-ceHbOPHI Ta-
KOT'O IIOMHSIT).

smell, he groped for the bunk and sat down on it.
"Should I continue?" - he muttered barely audibly
and stretched out to its full length. 7. Dreiser "Sis-
ter Carrie"

The bifurcation of Kolka's life plot — what
if... The ax was not thrown away like the broom.
He beat (crippled slightly) his wife in front of
his beloved daughter. In tears, he surrendered
himself (having called an ambulance and the
police) to the district police officer (as usual, he
missed an outwardly prosperous family in the
reports); he became a knotter in a penitentiary
complex ("a real man"), or maybe he learned
how to operate a bulldozer; he was released
ahead of schedule and came back to his mother
(the colony is closer to home rather than to the
vicious capital), who did not expect to see her
prodigal son (she understood everything and
forgave him). There he meets an abandoned
neighbor with 2 children. The divorce with Val-
ya was complete while in jail without delay. He
raises the neighbor’s children having forgotten
his own (a man loves the ones who are near).
Proud Valya is married (in Moscow, "the sec-
ond time — the first") and expecting a child
(daughter asks for a brother) from a creamery
technician who doesn’t drink alocohol; she re-
fused alimony with disgust.

The soldiers life is simple and understand-
able. And the enemy is far away and known on
the target.

A letter from a rookie collective farmer: “It
is like a sanatorium here — they wake up as late as
six in the morning. " From the Net

He could have stayed in the army or re-
turned home, or gone to the Komsomol con-
struction (the new lands) like Ivan Brovkin.

The story is destiny.

“He was amazingly, piercingly truthful —
both in books, and in films, and in life ... "

V. Nekrasov

“Best of all” he writes exactly what he
knows: illogical strange strange soul "

L. Anninsky

The issues of death and loss of meaning
are especially relevant in times of doubt and
unbelief.

Art always ... reflects on death and incessant-
ly creates life through this. B. Pasternak "Doctor
Zhivago"

It's only the beginning.

The "Parisian" story — a therapeutic mirror
and self-therapy — was written three years be-
fore the timeless/timely death of V.M.

"A man dies when he is ready." S. Dovia-
tov

In the 1960s Shukshin undertook to rule
life by the power of art [for example, 8].

"...The art in all ages has closely examined
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Paccka3-cyan6a.’
«OH OBLT U3YMHTEIBHO, IPOH3UTEIILHO PABJIHB —
U B KHHTaX, U B GUIbMax, U B )KH3HU...»
B. Hexpacos
«Jlydle BCEro «Iumer IMEHHO TO, YTO 3HACT:
HEJIOTUYHYO CTPAHHYIO YYHYIO YLy
JI. Annunckuti

Bompocer cmepTu 1 yTpaThl cMbICIa 0C000 aKTy-
aJbHBI BO BpEMEHA COMHEHUN U HEBEPUSL.

HckycctBo  Bcerma pa3sMBIIUIAET O CMEPTHU
Y HEOTCTYIIHO TBOPUT 3TUM XW3Hb. b. [lacmepnax «/Joxmop
Kesazo»

To mu emé Oyzer.

«ITapmwxkckuin» pacckas — TepaleBTHUECKOE 3epKa-
JI0 ¥ ayTOTepanus — MUcaH 3a Tpu roja 10 0e3BpeMeH-
HOM / cBoeBpeMeHHOi1 cMepTu B.M.

«YenoBek ymupaer, korna roroy. C. [Josnamos

B 1960-x rr. UlykmmH B3suics OBLIO TPaBUTH
YKU3Hb CUJION UCKYCCTBA [Hampumep, 8].

«... UCKYCCTBO BO BCE€ BCKa IPHUCTAJIBLHO pacCMaTpuBaJIO
CMATCHUC AYHIIN U — 00s13aTEILHO — ITOMCKHU BbIXOJa M3 OTHUX
CMATCHHH, 3TUX COMHeHHI» «Ecmu Obl 3HaTb...». B.M. [lyk-
wun. Humepevio eazeme «Ilpasoay, 1974.

W 3akoHOMepHO mpourpsiBacT. B mos3nHen mpose
BBIMEpJIM KakK 1070 (upMeHHbIe 0e300uIHbIe «dyau-
Kn»  (Tope-m3o0perarenu, MedTaTenu-MU(OMaHBI),
Oena co3aBUCUMBIX BepHBIX KEH. Ha cmeny Tepsromieit
OpHUEHTHPHl BBIJOXLIEHCS CTpPaHbl — MAapPTrUHAIH3UPO-
BaHHBIC 3BEPOBATHIC THIIBI, TOJOIHBIE 1O JIOOBH W
pHckKa.

Ha «mycToTy aymmn HBIHEIIHEro caMOyOHMIIBI» CeToBall
emé ®. JlocToeBckuil.

Boitna nox kpeiieit apyra Hamero, Konbku, Tie-
eT y nepcoHaxen «Bonkosy, « Mol 34Tb yKkpan Malu-
Hy JIpoB!», «Cynay.

Bonpoc, omapamennoro munamu xu3Hu Camiku
(«Obmmar): «4YTo Takoe TBOPUTCS C JIFOIBMU?Y.

B.M. 3acTpsn Ha nepenyThe, MepenoTHCHHBIN K-
3UCTEHIMAIbHBIM OTYASIHUEM BBIHY>KJEHHO TPE3BOTO
(ero tenb B «Cyne»).

Kanko Bcex.

«B mepeyiike, rzie Mbl OTIIIOOHIIH,

THIIUHEI CTAIO0 OOJBIIE U MIJIEL.

ITocTosIH, MTOKKITH, TOOBLIH,

Pazonumics 3a npsmslie yris».  A. udypos

Paccka3sl He 0e3 jgeraneit OblTOOmUcaTens-
JIEPEBEHIIMKA, HO TMO3WIMS aBTOpa «OCTpaHeHa». Y
B.M. umnio3uil nepeBHH COBETCKOM (Tmorusaen Obl Ha
HBIHEIIIHIO) M BEphl B HOBBIX Nei3aH HeT. JIMKOCTbH

the confusion of the soul and — necessarily — the
search for a way out of these confusion, these
doubts" "If only I knew ...". V.M. Shukshin. Inter-
view to the newspaper "Pravda”, 1974.

And naturally it loses. In late prose, harm-
less "freaks" (would-be inventors, dreamers-
mythomaniacs), the trouble of codependent
faithful wives, died out as dodos. To replace the
exhausted country losing its bearings marginal-
ized brutal types, hungry for love and risk have
emerged.

Fyodor Dostoevsky complained about the
“emptiness of the soul of the present suicide at-
tempters”.

The same war that is going under the roof
of our friend Kolka, smolders with the charac-
ters of "Wolves", "My son-in-law stole a fire-
wood car!", "The court".

The question of Sashka who was dumb-
founded by the thorns of life ("The Insult") is:
"What is happening to people?"

V.M. got stuck at a crossroads overflowing
with existential despair being forced to be sober
(his shadow in "The Court").

Pity for everyone.

“In the alley where we fell in love,

There was more silence and darkness.

We stood, lived, stayed

Dispersed behind the right angles."

A. Didurov

The stories are not without the details of
the village writer, but the author's position is
"estranged". V.M. There are no Soviet village
illusions (I would have looked at the current
one) and there is no faith in new peizans. The
wildness of rural life is especially intolerable for
those who have tasted the easy city life (Che-
khov's "The Men"). But nature does not know
emptiness. The soul is full of suicidogenic ex-
cruciating pain (Schneidman's psychoalgia),
longing, one cannot get rid of them without
losing oneself.

Death or murder ("voluntarily or involun-
tarily") for the atheists of Shukshin are no rid-
dle. Escape into oblivion is an alternative to
prison for murder — the result of doubts.

“This is how it happens ... The man is gone.
... why did they not take away this accursed gift
from us — it is always painful and fruitless to try to
understand: "Why is that all?" ... It seems that
dying is not scary. " "There was a man"

In Shukshin's "Characters" we can see the
destructive actions of a spontaneous individual-
ist, exploding the existential boredom of life
("boredom — oh, that bitch". Kerouac).

I «BoT pacckasbl, KAKUMH OHH JIOJDKHBI ObITh: 1. Pacckas — cynp0a. 2. Pacckas — xapakrep. 3. Pacckas — ucriosess. ... Camoe men-
KO€, 9TO MOXKET OBITh, 9TO paccka3-aHeknoT. Her, muteparypa — BCE ke KU3Hb AyIIU deraoBedeckoiy. B. [llykwun / Here are the
stories as they should be: 1. The destiny story. 2. The character story. 3. The confession story. The smallest thing that may be is a

story-anecdote. No, literature is still the life of the human soul. " V. Shukshin
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CEJIbCKOW JKU3HU 0CO00 HEeTepHuMa i BKYCHBIIETO
NErKOM TOpPOJCKO# ku3HU (uexoBckue « Mysxkukny). Ho
NpUpoAa HE 3HAeT MyCTOTHI. Jlyma momHa CyHMIMAO-
TCHHBIMU MYYHUTENIbHON Oonbio (mcuxanrus [naiin-
MaHa), TOCKOM, OT HUX He W30aBUTHCS, HE TTOTEPSB CE-
01

CmepTh min yOUHCTBO («XOTh BOJISI — XOTh HEBO-
ns») At 6e300xaukoB LllykmuHa — 6e3 3araaku. [lo-
Oer B HEOBITHE — ANBTEPHATHBA TIOPbME 32 YOUHCTBO —
WUTOT METAHUM.

«Bort kak ObIBaeT... YenoBeka He CTajo. ... 3a4eM HE OT-
HSUTH Y HAC 3TOT NPOKJIATHIA Aap — BEYHO MYYHTENBHO U Oec-
TUIOZIHO TBITATHCS MOHSTH: «A 3adeM BcE?» ... [loxoxe, ymu-
paTh-TO — HE CTPALIHO». « KUl uenosexy

B mrykmmHCckux «Xapakrepax» — pa3pyLIMTElb-
HbI€ TOCTYNKHA CTUXUWHOTO WHIWBUAYAJINCTA, B3PbI-
BAIOLIEr0 YK3UCTCHLIMAIBHYI0 CKYKY JKU3HMU.

«CkyKka — 0X, yX 9Ta cykay. /. Kepyax

®. PaneBckas roBopwia (WIM HE TOBOPHJIA), YTO XKU3Hb
NpoIUIaBaja B YHUTa3e CTUIIEM 0aTTep(IIsid.

HeoOy3nanusiii anapxuct Cnupbpka Pactopryes
(35, na Bug — 25) cropaeTr HM 3a YTO B KEpJie BBIIY-
MaHHOW J100BU («Cypaz»). Bynkan orsensimaniei
CTPCTH UCTOPraer OTpaBy.

BonesnenHoe mepeBo30ykIeHHE CMEHUT ramma
OTpULIATENBHBIX 3MOLUH. « Touka myJn» npeackazyema
B KOHQJIMKTE, IMOPOXKICHHOM XapaKTepoM: JOOBb
3J]1a, ATOMCTUYHA, *KepTBeHHa. W BbICTpen 3acTaéT cBU-
neTens (YuTaTens) IepeBEeHCKOro CacleHca BpacIuioX.

W3 omrymienns 6eccuiaus ¥ HEBOJIM — OCBOOOXKIe-
HHE.

B. llykmuH 1 mocoOue Mo CyHIUI0IOTHH.

HUwms poswi: kmo ecmob kmo.

Konbka [MapatoB. Mupckoe ums [lapatblil oT «mopaThiiiy»:
«OOo¥WKMiA, CHIIBHBIH, ObIcTpEIi». OTcroma y A.H. OctpoBckoro
roBopsias (ammus noryoutens «becnpuaaHHub». B muc-
coHaHce — «Kombka» A B3pOCIOro MOKa3bIBACT C MEPBBIX
CIIOB pacckaza ero 0e3BO3pacTHYH MaJIO3HAYHTEIBHOCTb.
«Hropkoii Tak u yMpy», — 3aMedaeT IpOCTOBATO-AyIlIEeBHAsS
repouns x/¢ «Tpu Tonomns Ha [Tmommxe» (CCCP, 1968).

beckoHBOIHBIN — 3aKIFOUEHHBII C IPAaBOM IIE€PEIBHKEHUS
3a MpenenaMu 30HBI 0e3 oxpaHbl. Bukucnosaps. OH ke — He-
YOpaBIIEMBIH, HENpeAcKasyeMbIld (ocape), 9TO POJHUT IIyK-
IIMHCKUX JIy3epOB-0y30TEpOB.

PacropryeB — Bc€ Ha pacIbLl, 0] OTKOC.

Cypa3 — HE3aKOHOPOXKIICHHBIH «3ayrOJbHHK» — 3a4yaThlil
«3a yrnom». He ko BpeMeHH, ciryuaiiHO, CTUXUITHO.

CyuyudanrbrHoe nociaHue Kak CEeMEHHOE OTs-
TOIICHUC.

Crapmmii 6paT BOT Tak-TO 3acTpeNmics. A JToBena jKeHa
POJHASL: YEro-TO PYrallkch, PYTallkCh, 10 TOTO JOPYTAIHNCh, 4TO
Opat craj OWTHCS TOJOBOW 00 CTEHKY M IpHUTOBapuBaTh: «Jla
0 Kakux ke s mop Oyay myuuthes-to?! Jlo kakmx?! Jlo ka-
kux?!». Jlypa ®eHa BMECTO TOTO, YTOOBI YCIIOKOUTDH €T0, B354,

F. Ranevskaya said (or did not say) that life
floated in the toilet in the butterfly style.

The unbridled anarchist Spirka Rastorguev
(35, looks as if he were 25) burns for nothing in
the flames of fictional love ("Suraz"). A volcano
of fire-breathing passion spews out poison.

Painful overexcitation will be replaced by
a gamut of negative emotions. "Bullet point" is
predicate in the conflict generated by the char-
acter: love is evil, selfish, sacrificial. And the
boom-shooter catches the witness (reader) of the
village suspense by surprise.

From a feeling of powerlessness and
bondage comes liberation.

V. Shukshin and his guide to sui-
cidology.

The name of the rose: who is who.

Kolka Paratov. The surname Paraty comes
from "poraty": "lively, strong, fast." Hence, A.N.
Ostrovsky also gives a speaking surname to the
"Dowry" murderer. In dissonance the name "Kol-
ka" when used for an adult shows from the first
words of the story its ageless insignificance. “T’ll
die as Nyurka,” notes the simple-hearted character
of the movie “Three Poplars on Plyushchikha”
(USSR, 1968).

Convoyless is a prisoner with the right to
move outside the zone without protection. Wik-
tionary. He is also uncontrollable, unpredictable
(jarg), which makes it related to Shukshin's losers-
buzoters.

Rastorguev means everything is sprayed,
downbhill.

Suraz is an illegitimately conceived "around
the corner". Not at the right time, accidentally,
spontaneously.

A suicidal message as a family bur-
den.

The older brother shot himself like that. His
own wife made it happen: they were arguing about
something, cursing, quarreling so much that my
brother began to beat his head against the wall
saying: “How long will I suffer?! For what?! Until
when?!”. Instead of calming him down, the foolish
wife took it further and even poked him: “Come
on, come on ... Stronger! What is stronger — the
forehead or the wall? "Ivan grabbed the gun.
Alyosha Convoyless.

We do not know about the attitude of the
younger to the family tragedy, but it helped him
to "bargain" for a certain bonus (see below).

Characters as suicidal personality predis-
position

If you want to live, you will live if you don't
want it, you won't. V.M. Shukshin "Red viburnum"

Shukshin grew up withdrawn and proud.
Being laughed at he fled away from home. He
cured depression “in two ways: the Russian na-
tional drink and trips to the homeland ... everyone
was afraid that they would do something to them-
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na emé nomeenapikayna: «Jlasaii, naBaii... Cubaeit! Hy-ka, 106
Kperrdae 1 cTeHka?» VBaH crpeb pyxbé. Arewa 6eckoH8oliHblIL.

He 3nHaeM 00 OTHOIIEHMH MIIAJIIEr0 K CEMEHHOM
TpareJnu, HO MOCIEAHSIS IOMOTIIA «BBITOPIOBATHY EMY
onpeeaEHHbIH 00HYC (CM. HIKE).

Xapaxmepbl Kak CyulujaibHas JMYHOCTHAS
MIPEAUCTIO3UITUS

3axodens )XKUTh — OyIeIIb )KUTB,

HE 3aX0YelIb — He Oy/IeTIb.

B.M. llyxwun «Kanuna kpacnasa»

[lykmuH poc 3aMKHYTHIM U ropasiM. OT HacMme-
ek Oean rmojabliie ot qoma. Jlenpeccuu neunn
«ABYMA CHOCOGaMI/IZ PYCCKMM HallUOHAJIbHBIM HAIIUTKOM H
MOEe37IKaMU Ha POJMHY ... BCE OOSUIMCH, YTO YTO-HUOYIH C CO-
6oii cnenaetr. Cm. Pocmoykuil, KuHopecuccep

Konbky u coroBapuiieil mo HecqyacTbi0 POJIHHUT
He3penocTh ad(PeKTHBHO TaOMIILHOW C HU3KOW CTpec-
COYCTOMYMBOCTBIO JIMYHOCTH B SK3UCTEHLUAJIBHOM
Tynuke (M3yMJICHHOE KOJBKHUHO: «BJIHIT») MPH ciIado-
CTH KOTHUTHBHBIX CIIOCOOHOCTEH (BBIOOp aibTepHATH-
BBl B TUTIOBOW CTPECCOT€HHOM CHUTYallln) U 3alIUTHBIX
(akTOpoB (KaK OTBETCTBEHHOCThH INepea OJUKUMH, CO-
uabHas MEPCIIEKTHBA).

ITo HoctoeBckoMy («/IHEBHHK mHcaTens»), y PYCCKUX
caMmoyOwuiill, He yeta Beprepy, «aaxke M TEHU MOJO3PEHUS HE
OBIBaeT 0 TOM, 4YTO OH HAa3bIBACTCA, a U €CTh CYLICCTBO oec-
CMCPTHOCH»: IOXOAUT, IOCMOTPUT U 3aCTPCIUTCA MOJIYA.

3uaem nu mobesnvil vumamens. Y Hamero Kojb-
KU ¥ )K€ C HUM — POJICTBEHHUKH 3a TpaHulieil. «Jloau-
rporeckn» lllepByna AHIEpCOHA — OTKIIOHEHBI OT pac-
TUTBIBYATON «HOPMBD» (AKIIEHTYaHTHI), HEYMEJIO HIIY-
e OOMIHiA S3bIK ¢ OOBIYHBIMH JIFOJIbMH, HEYKOPEHEH-
HbIC B JKU3HU, HO OTHIO/Ib HE KIIMHUYECKUE OEe3yMIIBI.
[Tpuunnoit Tomy — «mpokinaras cBuUHBS xku3HU» (b.
Crpyraukuit). JlenpeccuBHbIe CKJIOHHBI OOBHHATH 00-
CTOSITENTLCTBA, HO HE KOPUTH ce0s1, Kak HEMHOTOYHCIICH-
Hble Menanxonuku. Jlto6oBb («bpak — xopomiee neno
TaK HE HA30BYT») UIsI aHIEPCOHOBCKMX HECKA30YHBIX
repoeB — MYTHOE O3€pI0 YHIKEHWH M CTpajaHHi.
Haiitn BBIXOA W3 3amyTaHHBIX (CaMW WX W 3aIyTajiu)
00CTOSITENBCTB HE yHaéTcs, OOpOThCS 3a cyacTbe (TOJN-
CTOBCKOE «OTCYTCTBHE HECUACThs»?) HE XBaTaeT yMe-
HUS; TIPOTECT BBUIMBACTCA B OYpHBIC BCITBIIIKH, HEPB-
HbIE CYJOpPOTH, MAJIOTIOHSATHBIC / OTBpAaTUTEIHHBIC
OKPY’KaroIIUM. be3BOJIbHO MOANATIUBBIE IMOIMOHAIb-
HBIM UMITYJIbCaM, 00OCTPEHHO YyBCTBHUTEIBHBI K PEallb-
HBIM Y BBIJyMaHHBIM HECUACThSIM. X «OTKIOHEHUSD> HE
HEYTO BPOXKIEHHOE, HO CIIEACTBUE O€3bICXOTHOCTH BbI-
MOPOTYEHHOTO OBITHS «3 HIOTKY/1a B HUYTO:

«Mowu cOOCTBCHHBIC MCTOPHH, PacCKa3aHHBIC W HEpACCKa3aH-
HBIC, ITOJIHBI HO6eFaMI/I HOYBIO 110 peKe BHU3 II0 TCUCHUIO, I10-
oeramu or CO31aBIICTOCS ITOJIOXKCHUSA, nmoderamMu ot CKYKH...».

selves. S. Rostotsky, film director.

Kolka and his comrades in misfortune
have in common the immaturity of an affective-
ly labile personality with low stress tolerance in
an existential impasse (how Kolka was amazed
that he "got stuck") with weak cognitive abili-
ties (choosing an alternative in a typical stress-
ful situation) and protective factors (as respon-
sibility for the family, social perspective) ...

According to Dostoevsky ("The Diary of a
Writer"), Russian suicide attempters, unlike
Werther, "do not even have a shadow of doubt
about what he is called, but he is an immortal
being": he walks around, looks and shoots himself
in silence.

Did you know. Our Kolka and others like
him have relatives abroad. Sherwood Ander-
son's "grotesque people" are rejected from the
vague "norm" (accentuates), clumsily looking
for a common language with ordinary people,
unrooted in life, but by no means clinical mad-
men. The reason for this is “the damned pig of
life” (B. Strugatsky). They are depressed and
tend to blame the circumstances but not them-
selves, as melancholic people do. Love ("Mar-
riage") for Anderson's untold characters is a
muddy lake of humiliation and suffering. It is
not possible to find a way out of tangled cir-
cumstances (they themselves have confused
them); they lack skills to fight for happiness
(Tolstoy's "absence of unhappiness"?); their
protests result in violent outbursts, nervous
convulsions that are obscure / disgusting to
others. They are weak-willed to emotional im-
pulses, are sharply sensitive to real and imag-
ined misfortunes. Their "deviations" are not
something innate, but a consequence of the
hopelessness of an extinct life "From Nowhere
to Nothing":

"My own stories, told and untold, are full of
escapes at night along the river downstream, es-
capes from the situation, escapes from boredom ...".

Loneliness (broken connections) as
a social risk factor for suicide.

Shukshin's characters, with a facade of ex-
cessive sociability, are not capable of deep and
stable trusting relationships, they do not under-
stand themselves (tend to be extrapunitive) and
those around them, are far from recognizing the
need for outside help.

It is especially dangerous to mix alcohol with
loneliness. Faulkner

Kolka and others are not rooted.

“Where are those elms, under which we
played in childhood? They are not here, and they
never were. " N.G. Pomyalovsky

The social outcast's efforts to preserve the
self are tragic.

"Why is everything not mine." Kobo Abe
"Red Cocoon"
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Oounouecmeo (HapyuieHHble C653U) KAK COYU-
AnbHBLIL (PAKmMOop pucka cyuyuoa.

HIykmuHCKHE Tepou MpH (acaIHOr dpe3MepHOM
OOIIMTETFHOCTH HE CITOCOOHBI K TIIYOOKHUM U yCTOWYH-
BbIM JIOBEPUTEJIbHBIM OTHOILEHUSIM, HE TIOHUMAIOT Ce-
0s1 (CKJIOHHBI K SKCTPAITyHUTHBHOCTH) ¥ OKPY’KAOIIUX,
JaJIeKH OT MPU3HAHUS MMOTPEOHOCTH B CTOPOHHEH MO-
MOIIH.

Oco00 OmacHO CMeIIMBATh aJKOIrojhb C OJJMHOYCCTBOM.
DonxHep

Konbku 1 mpoune — He YKOPEHEHBI.

«FZ[C T€ BA3BIL, 10 KOTOPBIMH UT'PAJIN B NECTBE. Her u HE
osuto». H.I". I[lomanosckuti

Tparuuasl ycUnusg COUHUAIBHOTO OTILIENEHIA CO-
XPaHUTh CAMOCTb.

«Ilouemy Bc€ He Moe». Kobo A65 «Kpachbiii KOKOHY

Aumueumanvnoe HacmpoeHnue Kaxk npeogasza

cyuyuoanvrozo npoyecca [1].
... COOCTBEHHHAs JKU3HB BIIPYT OMOCTHUIENA, TOKA3aJIaCh Ty 0~
BHIIIHO JUIICHHOW cMbicia. U B sTom Crmpbka BcE Oourble
YTBCpIKAAJICA. BpeMCHaMI/I JaXE€ UCIBIThIBAI K cebe MEP30CTh.
«Cypa3z»

I'epou llykimnHa J€TKO OYUCTUTENBHO U 3110 ILIA-
yyt. U B nocnegnuii mur Konbka [lapaToB yMmbIT ciie-
3aMH.

Ero te3ka
«TIaKaj, YTKHYBIIMCH B TOAYIIKYY. «HeuasuHuli ebicmpeny

MBan men u Monua miakan. Berpednsle 011 yIMBIEHHO
CMOTpenu Ha Hero... A oH mén u mwrakan. M emy Obuto He
cteiiHO. OH ycran. «Packacy

Mosker, n1ymai, MOXeT, miakai... « Cypaz»

«OH He 3aMcydall, 4TO I1J1a4€CT. «QOcenvroy»

Cyuyuoanvuas pymunayuss Kak KOTHUTHUBHBIN
¢dakrop pucka cyunuaa. Kojgbka W WHBIC aHTUTEPOHU-
CaMOpa3pyLIUTENTN MHOTO, HEMPUBBIYHO, O HCTONIE-
HUs, OECIUIOHO TyMAaroT, JAyMalOT, TyMalT B JIaOH-
PUHTaX OTYasHHUS.

Iyweenas 6onv / pycckas mocka' kax knu-
HUu4eckue paxkmopol cyuyuod.

I'pycte-TOCKa MeHS chenaeT, Ononena MOJIOAIA ...

A. Ihwkun

A tebe 4TO, OYE€Hb TOCKIIUBO?

— To ecTb... Ha OelbIil CBET CMOTPETH TOLIHO.

B. Hlyxwiun «Bockpecnas mocka»

Mup nozguero IlykmuHa NMOXMENBHO CMYTEH —
TOMUTENIHHO Hexopotl. [ToXox B 3TUX KOOpAMHATAX Ha
cyryb6o ropojackoii-mosnatoBckuii. Ho 6e3 ero cmacu-

Antivital mood as a pre-phase of the sui-
cidal process [1].

. my own life suddenly became disgusted,
seemed monstrously devoid of meaning. And in
this Spirka became more and more affirmed. At
times he even felt an abomination towards himself.
Suraz

Shukshin's charaters cry easily to cleanse
themselves or because of being angry. And at
the last moment Kolka Paratov washed himself
with tears.

His namesake "was crying burying himself
in the pillow." An accidental shot.

Ivan was walking and crying silently. The
passersby looked at him in surprise ... But he kept
walking and crying. And he would not be
ashamed. He got tired. «Raskas»

Maybe he was thinking, maybe he was cry-
ing ... "Suraz"

"He didn't notice that he was crying." "Au-
tumn"

Mental pain/Russian melancholy as
clinical factors of suicide.

Sadness and melancholy eat me up,
They defeated the young fellow.
A. Pushkin

Are you very sad?
— Right ... I am sick of looking at theworld.
V. Shukshin "Sunday melancholy”

The world of the late Shukshin is hangover
confused and painfully bad. It is similar in these
coordinates to a purely urban-Dovlatov world.

Philip Tyurin get embraced with bitter
consciousness of irreparable mistakes, self-
deception, delusions:

“When the wind pierced to the bone, and
the soul whined of something, it whined straight
being worried "Lord, what a void, what
pain!" "In the autumn"

"Something heavy and hot rushed to his
heart" "Suraz"

It is hard and painful for Kolka (or Sashka
or any other brutal marginalized yesterday's
freaks and eccentrics): “he doesn't know what to
do with himself.”

“It was spring, and his heart was cold and
bitter”... it was so bad, it hurt under his heart.
Such longing and sadness took over him... He
almost burst into tears. He wanted to think some-
how and could not — he did not think, but his heart
only ached and ached painfully. "Raskas"

Let's compare.

“... 1 was so sad that even one passenger

! Tlo HabokoBy, 4yBCTBO JyXOBHOTO CTpafaHus 63 Kakoi-mi6o oco6oit mpuunnbl. Ha MeHee GOIe3HEHHOM YPOBHE — HesICHAs GOIb
JyILH, CTPACTHOE JKENaHHe B OTCYTCTBUH O0bEKTa XKeNlaHus, O0JIe3HEHHOE TOMJICHHE, CMYTHOE OECIIOKOHCTBO. B OT/ENbHBIX cilydasx
9TO MOXKET OBITh JKeJaHHE KOTo-TH00 MM Yero-1mubo omnpenenéHHoro, MoboBHOE ToMiieHHe. Ha HU3IIeM ypoBHE TOCKa IIEPEXOINT B
amatuio, ckyky. / According to Nabokov, it is a feeling of spiritual suffering for no particular reason. On a less painful level it is a
vague pain of the soul, longing desire in the absence of the object of desire, painful longing, vague anxiety. In some cases, it may be the
desire for someone or something specific, love longing. At the lowest level, melancholy turns into apathy, boredom.
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TEJILHOTO IOMOpa.
«M cMmex, BOIIIEOHBIN alIKOroJb,
Hanepekop 3emMHOMY any
3BeHs ykauuBaet 007b...». Cawa Yepnulil
Oununna TroprHa 0XBaTbIBAET TOPHKOE CO3HAHUE

HEMNOoINpaBUMBIX OLIMOOK, caMOOOMaHa, 30Ty KICHHIA:
«KOraa «BE€TCp NPOHU3BIBAJI OO0 KOCTeﬁ, u ayunia 4€ro-To 3acKy-
niia. 3aHbUIA TPSAMO, 3aTpeBOXKMIAch ... «locmomw, mycToTta
Kakas, 00Jb Kakas!». «Ocenvion

«KUHYJIOCH TSKENOE, ropsyee K cepay» «Cypasy»

Tsokko u GonbHO nyme» Konbku (Camku u MHBIX
3BEpOBATHIX MapruHajIoOB, BUEPAITHUX UYyIUKOB, CTaB-
X «9yaakamu Ha OykBy My, o Eropy Ilpokynuny):
«HE 3HaeT, Ky/1a JIeBaTh ce0s».

«Crosta BecHa, M OT 3TOrO eI Xy e ObLIO Ha TyIIe: XO-
JIOJIHO W TOPBKO» ... TaK HEXOPOINO, GOIBHO CAENajoch MOJ
CcepaAlcCM. Takast Tocka u IpyCThb B34dJ14... quB HE 3alljlakal.
Xoren KaK—HI/I6yI[B AyMaTrb U HE MOTI' — HC JyMaJIOCh, @ TOJIBKO
0OJILHO HBLIO U HEBLIO IoJa cepauem. «Packac»

CpaBHum.

«... TOCKOBaJI TaK CUJIbHO, YTO OaXX€ OJUH I1acCaxxup,
MPUCTAJIBHO NOITIAACB €EMY B JIMIO, CIIPOCUIIL: ((BCPO?ITHO, Yy Bac
3y0bI 005AT?» A. Yexos «Bonoosy

Qusuueckoe cmpadanue Kak Gakmop pucka
cyuyuoa.

Oco00 — cOCTOSIHUSA, COMPSIKEHHBIE C OTpaHHYe-
HUEM IIOBCEIHEBHOr0 (YHKLIMOHUPOBAHUA WU / WIH
XPOHUYECKUM OOJIEBBIM CHHIPOMOM.

HOKypI/IH 1 CHOBA € OCTCPBCHCHUCM CTaJl IbITATbCA HpOI\/’I-
THW Ha OpOTE3C. U cuoosa Het. Het m Hetr. Konbka MAaTCpHO BbI-
pyrajics u Jier Ha KpoBaTh. EMy OpOCHIIOCH B TJlaza pPyXbe,
BUCCBILICC HA CTCHKE, HAaA KPOBATLHIO... Hany)KCHHaSI KYJITBIII-
Ka ropeia OFHéM, KaK CIIJIOIIHOM HapbIB. Kombka OTCTCTHYII
MIpOTe3 U CTaJl IyTh Ha KyATHIIKY. [ToroM, mpeBo3moras 6oib,
CHOBa MpuCTerHyN npote3. «laguHa» — ckazan Komnbka u nér
Ha KpOBaThb. n 3aKpbUI I'J1a3a, 9TOOBI HUYETO HE BUACTD. Ypa-To
canpHasi, 6e300pa3Has MOpJa CKIOHWIACH HAJ HUM U YJIBIOHY-
JlaCb IOT'aHBIM PTOM. ... «AX TBI raacTBO», — TUXO MMOBTOPUJI OH.
U cHT cO CTEHKU PYXKBE ...

Aepeccus. VIBan (ne MBaimika) yrpoxkaer pyko-
MIPUKIIAJICTBOM:

«MOT'Y 3TUMHU K€ CaMbIMU PYKAaMU TaK 3aCBETUTH IPOMEK
IJ1a3, MTO KOe-KTO C HEeIeNIo XBopath OyneT. Sl He yrpoaio u
HEYET0 MHE IMOCJIC OTOTO MPUIINBATH, INTO I KOMY-TO YI'pOXal,
HO IIpH CTPEUC MOT'Y pa3oK YIrOCTUTBH». «Packac»

Cnupbka manaHoMm XyiauraHui, apaics. 1late et
B 3aKJIIOYEHHUH 32 IbSHBIA Tpabéx. BepHyncs takum
K€ pa3MalliCTO-KPACUBBIM, JIEP3KUM U «HEOKUJAHHO
no0peiM». OH K€ B NMCUXOTPAaBMHUPYIONMIEH CHTyalluu
arpecCcuBeH JI0 caMo3a0BeHUsl (CYy’)KEHHOE CO3HaHUE).

«... yobto 1e0s1, — mosropmn Crmpska, Bo pTy Opina Ka-
Kasg-To OoJe3HeHHas MCIIaHWHA, TOYHO OH HU3I'pPbI3 (I)J'IaKOH C
OJICKOJIOHOM — BCE TaM H3pe3all U 00KEr. — YObto, 3Hai». «Cy-
pas»

looking intently into his face asked me: “Probably,
your teeth hurt? ” A. Chekhov "Volodya"

Physical suffering as a risk factor for
suicide.

Especially serious are conditions associat-
ed with limitation of daily functioning and / or
chronic pain syndrome.

He smoked and again furiously began to try
to get through with the prosthesis. And again, no.
No and no. Kolka swore obscenely and lied down
on the bed. He was suddenly struck by the gun
hanging on the wall above the bed ... The over-
worked stump burned with fire as if it was vesicat-
ed. Kolka unfastened his prosthesis and began to
blow on the stump. Then, overcoming the pain, he
put on the prosthesis again. "Oh shit," said Kolka
and lied down on the bed. He closed his eyes to
see nothing. Someone's greasy, ugly face bent over
him and smiled with a filthy mouth. ... "Oh, you
are disgusting," he repeated quietly and took the
gun off from the wall ...

Aggression. Ivan (not Ivashka) threatens
with assault:

“I can hit one between the eyes with the
same hands, so that someone will be ill for a week.
I do not threaten and you cannot hold me liable
that I threatened someone, but if I have to hit that
would be something to remember”. "Raskas"

Spirka was a hooligan and fought a lot as a
kid. Five years in prison for drunken robbery.
He returned sweepingly hansome, impudent and
"unexpectedly kind." Only on a psycho-
traumatic situation, he is aggressive to self-
forgetfulness (narrowed consciousness).

“... Pl kill you,” Spirka repeated. There was
some kind of painful mishmash in his mouth, as if
he had gnawed a bottle of cologne — he had cut
everything up and burned it. — I will kill, just know
that. "Suraz"

Alcoholic excesses as a risk factor and
suicidal equivalent.

Drunkenness is destructive

This is a disease, a terrible disease that slow-
ly decomposes a person and even brings them to
meanness — this is what makes me most sad... ”.
N.G. Pomyalovsky (died in delirium tremens)

Half a century ago at the Moscow Medical
Institute the patriarch of the Department of Psy-
chiatry, Associate Professor P.N. Berry wrote a
hardcover book “Beware, Alcohol”. The lucky
ones who got to him for the psychiatry exam for
the obligatory "excellent" only needed to say as a
password: "As you rightly noted, alcohol is poi-
son."

And for a while it is a savior (alcohol as an
adaptogen).

If there has been no wine in the world

I would be sick of the world.

And perhaps — Satan is strong! —

I would have gone into trouble.

N. Nekrasov
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Ankozconbhble dKCYeccyl KAk Gakmop pucka u
CYUYUOATILHBIL IKBUBATICHIN.

[IpstHCTBO — pa3pyHIUTEIHLHO

310 0Oone3Hb, cTpamiHasi 0o0Je3Hb, KOTOpas MEIUICHHO
pas3iaraer 4YeloBeKa W JaxXe DOBOIUT IO IOAJIOCTH — S ATOTO
Oonbiie Becero Tpymy...». H.I. Ilomsnoeckuil (ymep 6 6enoi
2opsiuxe)

B MockoBCKOM MEOUHCTUTYTE IOJIBEKa Ha3aJ HaTpuapx
kadenper ncuxuatpun nouedt [1.H. Srogka Hammcan KHHUTY B
TBEpAOM meperiére «OCTOPOXKHO, alKOroNby». Be3yHuwmkwy,
TIOTIABIIME K HEMY Ha dK3aMeH IICHUXHATPHH IS 0053aTeIEHOTO
«OTJIMYHOY» JIMIITHF MOJIBUIIK Kak mapoik: «Kak Brl BepHO 3ame-
THIH, QJIKOTOJIb — SI1».

U cnacutensHO 710 BpeMeHH (CIUPTHOE KAk ajar-

TOTEH).

He Bonmch-ka Ha cBeTe BUHA

Towen 66T OBl MHE CBET.

U, noxanyii — cuieH cataHa!

— HarBopwu 051 s Ge. H. Hexpacos

HBan CaAMOKPHUTHUYHO 3aMCYacT:

«... Y MEHS €CTh OJ{Ha CJIa0OCTh: KaK BBINbIO TAK HAYMHAIO
MaTepUTh BceX. DTO y MEHs TOXKE HE YKIAIbIBaeTCA B TOJIOBE,
TBEpE3bIil 51 COBCEM JPYrod 4enoBeK. A 3a pyléM MEHS HUKTO
HH pa3y BBINUMIIN HE BUAAT M HUKOTZIAa HE YBUIUTY ... B daii-
HOW B3sUI «IIOJIKMJIO» BOJKH, BBIIHMJ Cpa3y, HE 3aKyChIBas, U
IOIIEN JOMOM — B Mpak u nycrory. I11én, 3acyHyB pyku B Kap-
MaHBbl, He TJIAJe] 110 CTOpoHaM. Bcé kak-To He HacTymaso sxe-
JIaHHOE paBHOBECHE B AyIle ero. «Packacy

Bacunmuit MakapoBuu MOT JABe-TPH HENEIH IHTh, OBLI
arpecCHBHBIN, OyHHBIH ... 3a 10 jer Hameil XKU3HH TOJBKO
pasa TpH, OT CHJIBI IISITh, OOBSICHSUICS MHE B JIIOOBH, J1a U TO —
OT OOHMIBI WM PEBHOCTU. POoXk/IeHrEe BTOPO 10UepH OTPE3BHIIO
OKOHYATENbHO. Jluous Dedoceesa-Lllykwuna, 60osa.

IlIpeoynpeacoarowue 3Haxu.

On He Mor Oombire Tak xuTh! Kak paccBeno, momén x
¢enpamepy npocuTh Karcioneil. Kak-To cTpaHHO BHUMATelb-
HO, C KpUBOHM yCMeNIKo# mocMoTtpen Ha denpamepa. [Toansmcs.
Cracn6o0 3a xarctonmu. [ToBepHyscst u momeén obpatHo. «Heua-
SAHHBLU 8bICIIPENL)

Hanomunaer:

«Cirymaif, naif Tel MHE, paau 00ora, TaTPOHOB! — OMIPOCHIT
OH OJHaXIbl. — Y MEHs KOHYWINCh. Bc€, moHnMaeb, uyauTcs
10 HOYaM, — XOJHT KTO-TO 1O aoMy! A Be3le — THXO, Kak B
rpo0y... Jams?». U s gax eMy mTYK mecTh MaTPOHOB. « XBAaTUT
Tebe, — CKasall s, IOCMEUBASICh, — OTCTpeNAThes». [O. Kasaxos
«Bo cne mui 2o0pvro naaxany

[Tpocs0a, obpamienne k apyry, «depiiary» — IpH-
3bIB O IIOMOIIIHY, HAMCK.

Aowc umayus B paMKaxX CyYHIIUAAJIbHOIO CUHAPOMA.

Hanmo uro-to nmenare, Hamo 4TO-HMOYIL caenath. «Yrto-
HUOYB 51 ceituac caenaro!» — permt oH. OH ogo0palt pyxse u
CKOpO Tomaraj... caM He 3Has Kyjaa. Toiabko mpodb ¢ KIaaou-
1a, OT 3TUX KpecToB ¥ Monm4yaHusa. OH cTaja BCIyX, HE3JI0 MaTe-
puth nokoitHukoB: «Jlexxnte?.. Hy u nexwure! Jlexxure — Takas
Bamra cyas6a. [lpn uéMm TyT 5-10? BEI NexwuTe, a 1 MaxoCTh emé
noberato 1o 3emite. ITokpyxych. Teneps oH xoTen yoexxarb OT
MBICJIM O KJIagOMIIEe, O TOM, KaKk OH jexana Tam... OH XoTel

Ivan notes with self-criticism:

“... I have one weakness: as I drink, I start to
argue with everyone. This, too, does not fit in my
head, because I am a completely different person
when I’'m sober. And while driving, no one has
ever seen me drunk and will never see me drunk.”
In a store I took “half a kilo” of vodka, drank it
right away without having a snack and went home
— into darkness and emptiness. He walked with his
hands in his pockets and did not look around. But
somehow the desired balance did not come in his
soul. Raskas.

Vasily Makarovich could drink for two or
three weeks, he was aggressive, violent ... for 10
years of our life, only three, at most five, times he
told me he loved me, but he did that only because
of resentment or jealousy. The birth of the second
daughter was finally sobering. Lydia Fedoseeva-
Shukshina, the widow.

Warning signs.

He couldn't live like that anymore! At the
dawn break he went to the paramedic to ask for
pills. In a strangely attentive way, with a wry smile
he looked at the paramedic, then rose up. ‘Thanks
for the pills.” He turned around and walked back.
"The Accidental Shot"

It reminds:

“Listen, give me, for God's sake, the car-
tridges! He asked once. — I'm out of them. You
know, I keep sensing it all at night — as if someone
is walking around the house! And everywhere it is
as quiet as in a coffin ... Would you give me?”.
And T gave him about six cartridges. "Enough for
you," I said, chuckling, "to shoot back." Yu. Ka-
zakov "In a dream you cried bitterly"

A request, an appeal to a friend, "paramed-
ic" is a call for help, a hint.

Agitation in the framework of suicidal
syndrome.

I must do something; I must do something.
"I'll do something now!" He decided. He picked up
the gun and soon walked out without knowing
where. Just away from the cemetery, from these
crosses and silence. He began to swear aloud to
the dead: “So you are Lying down?.. Well, keep
lying down! To lie down is your destiny. What
have I got to do with it? You are lying down, and I
am still running a little on the ground. I’ll run a
little longer. Now he wanted to escape from the
thought of the cemetery, of how he himself was
lying there ... He wanted to run somewhere, to
someone. Maybe tell everything ... Maybe laugh. I
would like to drink! Where can I do that now?
What do you mean ‘where’? And Verka the bar-
maid from the store? Uh, one can always get a
drink there! There, by the way, you can spend the
night. Spirka turned into an alley. No, you can't
live in the village. You will run away from shame
to the ends of the world. Cruel feelings drove
Spirka forward, as if someone was pushing him in
the back. "Suraz"
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Kyaa-HHOyIb mpuOekaTh, K KOMy-HHOY 5. MOXeT, paccka3aTh
BcE... Moxer, nocMmesTbesa. Boimute Obl! A Tae Teneps? Kak
roe? A Bepka-Oyderunma u3 waifHON? -3, TaM e Bcerma
ects! Tam, KcTaTd, MOKHO H NepeHo4YeBaTh. CIIHphKa CBEPHYII
B nepeyJiok. Her, B nepeBHe He xuth. OT M030pa Ha Kpaii cBera
coexumb. JKectokue uyBcTBa THaM CHHPBKY BIlEpes, TOYHO
KTO B CIIMHY noaTtankusail. «Cypasz»

Emé pexoHCTpyKIHs MpEeacCMEepTHON OJIUHOKOUN
XA0THUYHON aKTUBHOCTH.

«Uro nemanm oH B 3TH mociieaHUe cBou yachkl? [Ipexne
BCET0 IIEPEOEIICs, 110 NPHUBBIYKE aKKypaTHO ITOBECHI B IIKad
cBoil ropoackoit koctioM. IloToMm mpuHec ApoB, 4TOOBI MIPOTO-
muTh nevb. Ex s010ku. He mymaro, 4To pOKOBOE pelICHHE OJ10-
JIENI0 ero cpa3zy — KakoW ke camoyOwuiia ecT sS0JIOKH M TOTO-
BUTCSI TONUTH neub! IToToMm oH BApPYT pasayMmall TOIIUTh U JICT.
Bot TyT-TO, CKOpee Bcero, k HemMy M mnpuuuio smo! O yem
BCIIOMHHAJI OH W BCIIOMHHAJI JIM B CBOW HOCJCIHUEC MHHYTHI?
Wmn tonbko roroBuncs? Ilmakan mu?.. FO. Kazakoeé «Bo cue
Mol 20pbKO NAAKATY)

3no6ewee ycnokoenue Kak (aza OCTpOTO
npeacyunmaa [1].

B nymie HacTynui mokoid, HO KaKOH-TO MEPTBBIM IIOKOH,
TaKoW TMOKOH, KoTJa 320y UBIIMIACS YeOBEK J0 KOHIIA TTOHU-
MaeT, 4TO OH 3a0mynwics, W cagurci Ha neHék. He kpuuut
OonblIe, HE UIIET TPOIMHKY, CAIUTCS U CUMIUT, U BCE. ... CBEp-
HyJl C JIOpOTH B Jiec!, Bbexan Ha MOJSAHKY, 3ariyliki MOTOP,
BBUIE3, OTJIIICIICSA U cell Ha meHeK. «Bot rue crpensaTees-To, —
BAPYT MOAYMAaJl OH CIIOKOWHO. — A TO Ha KJIaIOUIIE MPUTIOPOIL.
371ecs X0Th KpacuBoy ... Emié oH mogymait, 4To JI0IU 3aBUIYIOT
NITHIAM... 3aKpbUI JaJOHIMH JMIIO M TaK OCTaJCs CHIeTh. JJoi-
ro cuaes HemoABWXHO. «Cypaz»

ITo mykmuHCKH, MOAPOOHO M CyXOBaTO — OTUYET
MIPEICMEPTHBIX JeUCTBUM U TyM. CIOXKET 3aBepIIE€H —
COOBITUHHBIN PsI/T HA UCXOJIE.

bpemsa «sviorcusuiuxy Kak COUAIBHO - ICUXOJIOTH-
YECKOE IOCJIENCTBUE CYUIINAIA.

Kena OpsxHymace B 0OMOpOK, a VBaH MONBIXHYN cebe B
rpynb. JIBoe mereit ocTanock. «Aneua 6ecKoH8OUHbBILY

Ecnu HOBast ceMbsl mociie HENONTOro INOK «HE
KA, @ UCTIBITACT 00JIETYeHNE OT YX0/1a JIOMAIIHETO
HeOnarogapuoro Ttupana Kompku (B [lapmwx wnmm nHa
moroct). IloMoker XpoHWYEcKas HENpUsI3Hb —
«HApPOYHO HAMOCIENO0K Haraauia aqomMay. Ilyenka Bans
(«BCE€ B 1IOM») C MaJIOJETKOH-0YEPBI0 — >KEPTBBI
yKaCHBIX 00CTOSATEILCTB («BBDKUBIIHEY»), YW CIICHA-
puil ku3HU OTKpHIT. Pabotsmas monoxyxa Bans c
KBAapTHUPOH M OMBITOM, KPEMTKUMHU THUIAMH — BEPHUM, HE
3aCHIATCS B BJOBAaxX 3a JOPOTMMH IITOpaMH, HO
OTpaXJEHHAsT OT TPABMATUUYECKUX JETalell ouyypka
CTAHET «IOAPAHKOM» AaXKe MPU YMEIO CKPBITOM Tpa-
rudeckoi mpasae. Jlanékas poOkas MaTh yMOETCS Ciie-
3aMH («4TO BIPYT?»), A0 3a0pOLIEHHOM MOTWJIKU HE

Here is another reconstruction of a pre-
death chaotic lonely activity.

“What was he doing during these last hours?
First of all, he changed clothes, out of habit, neatly
hung his city suit in the closet. Then he brought
some wood to heat the stove. He ate apples. I don't
think that the fatal decision overpowered him right
away — what a suicide attempter eats apples and
prepares to heat the stove! Then he suddenly
thought about drowning and laying down. It was
then, most likely, that it came to him! What did he
think of, what did he remember in his last
minutes? Or was he just getting ready? Did he
cry?.. Yu. Kazakov. You cried bitterly in your
sleep.

Ominous sedation as a phase of acute
pre-suicide [1].

Peace has come to my soul, but some kind of
dead peace, such peace, when a lost person realiz-
es to the end that he is lost and sits on a tree
stump. He doesn't shout anymore, doesn't look for
a path, he sits down and just sits, that's all. ... He
turned off the road into the forest, drove into a
clearing, turned off the engine, got out, looked
around and sat down on a tree stump. “This is
where I should shoot,” he suddenly thought calm-
ly. — Why would I first go to the cemetery? At
least it’s beautiful here”... He also thought that
people envy birds ... He covered his face with his
palms and remained sitting like that. He sat mo-
tionless for a long time. "Suraz"

A report of the pre-death actions and
thoughts is given in Shukshin's way — with de-
tails and in a dry manner. The plot is over — the
series of events is running out.

The burden of “survivors” as a socio-
psychological consequence of suicide.

The wife fainted, and Ivan blazed himself in-

to the chest. There are two children left.
Alyosha Convoyless

The new family, after a short shock, "we
did not expect", will experience relief from the
departure of the domestic ungrateful tyrant Kol-
ka (to Paris or to the churchyard). Their chronic
dislike will help them — "He deliberately shit at
home for the last time." Valya who is always
busy as a bee (“to take everything in the house™)
with her young daughter are victims of dire
circumstances (“survivors”), whose life scenario
is open. We believe that working young woman
Valya with her own apartment and experience,
who has strong support, will not sit up in wid-
ows with her expensive curtains, but her daugh-
ter, protected from traumatic details, will be-
come "wounded " even with a skillfully hidden
tragic truth. A distant timid mother will wash
herself with tears (“why suddenly?”), as she

I' B 6epézoeom necy — oicenumocs, 6 cocnogom — Bozy momumocs (cosemckuil 6apuanm — 6eceiumocs), 6 ei06oM — YOaGUMbCs.
Haponnas myzapocts. / In a birch forest one should get married, in a pine forest one should come to pray to God (the Soviet version

- to have fun), in a spruce forest -one should hang themselves. Folk wisdom
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n00paTbes, HO XO3SUCTBO M OJIMKHUK KpPyr HE JacT
yiiTu B Ge3nenbHyto nevanb. JKu3Hb npoAosbkeHa 0e3
Konbku 1 He 3ameTuina MOTepU B MUPHOE BpeMsl He-
yAauwIMBOTO OOMIIA.

CnupbKy Haluld 4epe3 TpU JHA B Jiecy, Ha BecEnoi mo-
nsiHKe, OH Jiekall, YTKHYBIIKCH JIMIIOM B 3€MJIIO, BLETHBIIUCH
pykamu B TpaBy. Pyxbé nexano psgom. Hukak He mMoriu mno-
HATB, Kak ke oH crpeisn? Ilonman B cepare, a Jiexan JMIOM
BHU3... M3-moj] cebst kak-To m3noBuwmics. [IpuBesnu, cxopoHu-
mm. Haponxy 65010 MHOTO. MHOTHE Tmakamn. «Cypaz»

[TokazarenbHO: 6€3 BONMPOCOB, 3a4eM Oy30TEp IO-
petun ceOs1. JIFoOOmBITHO — KaK.

Komnbka 5iexxan Ha crivHe Bech 3a0MHTOBAaHHBINA. bieaHbIH,
HE3HAKOMBI KaKoi-To Kak gykoi. OH ObII coBceM Oe3Haméx-
HbI Ha BuA. OTer Bermoteln oT rops.» Ilompocun Ob1 MeHS — 5
ObI moman Kyjaa Hamo... Ytob cpasy yx...». [onoc oria moj-
cEKes... BEITEp €O JI0A TIOT, cell Ha TaOypeTKy psAAOM C KpoBa-
1h10. «bommt?». Kompka mpukpeit rinasza: 6omut ... Oten obe-
3yMell OT rops: B3 JOKTOpa 3a TPYIOKH: «A ThI JIA 4ero
3necbk? Opranuszm!» ... Mare Konbku nexana B mocrtenu —
3axBopaia ¢ rops. «Ecmu mompér, Tebe Toke HecooOpOBaTh.
Yobt0. Bo3pmy Tomop u 3apyOmro. Oterp Obu1 OJETHBINA |
CTpaIIHBIA B CBOEM OT4asgsHMHU. MaTh 3arutakana. OTen CHAI ¢
00>XHULBI NKOHY HuKonas-yroguuka u tpaxayl e€ o6 moi. Bot
emy!.. ['ax Takoit! «Crnyuatinvii gsicmpeny

EcTh 0 4em mocynaunth, a TO HEOOSI3aTEIBHO IMy-
CTUTH CJIE3y MIPOCIABIINM COCEISIM, 3al€PTHIM IO OT-
JIeTbHBIM KBapTUpaM MiIM u30aM («a HAyTpO OHH
MIPOCHYJIUCHY).

Anmucyuyudanvhvle
ocump !’

«Kax Bc€ e: Hazlo KaleTh CBOIO JKH3Hb WIIM HET?»

B. llyxwun «Anewa 6eckongounviily

Hckanuss AyXOBHOCTH B PEIUTHO3HOCTH, «30B
kpoBu» B.M. He ynomsanyTel. HaponHoe npeny0exe-
HHE MIPOTHB YOUBIIEB U cCaMOyOUIIII. ..

... a pa3Be x korza HaxuBeccs? KoMy oxoTa B ee, MaTyIKy,
TOXUThCsA. / — ECTh ke caMOyOHiIIBL... / —3T0 XBophIe. briBaeT:
HAJIOPBETCSI YEJIOBEK, C BUIY BpOJIe HUYEro WIIO, a CHyTPH HE
xuien. [Tpucran. / - Y He gogyman 4ero-o... «3emusaxuy

... B KA3HHU OTYASIBIIUXCS HE NEPIKUT.

Ambumenoenmnocme.

Crnppka Ha KJIaJ0MIIe MPUIaani CTBOJBI K cepamy... 1
SICHO YBHUJIEJI, KaK JIeXHUT C Pa3BOPOUYEHHOH I'PyJIbIO, PACKUHYB
PYKH, DI ITyCTHIMHU TJIa3aMH B SICHOE yTpeHHee He0o... U HaJ
HHUM, XOJIOZHBIM, 3aKyXOKaT CHHUE MYXH, TOJICTHIE, >KaJHBIC.
Coeryres Beeit nepeBHeit: «Hano npukpsITh, uto ym». Coapor-
HyJcs. bpesrinBo, ¢ onmackoi oTCTpaHMI OT ceOsl CTBOJIBI, Ile-
peXBaTHII PYXKbE, OCTOPOXKHO CITyCTHN Kypku. ['myGoko m pa-
JTIOCTHO B3JOXHYIM. ... Hy, moOWim... a THI cpasy... CTPEISAThCH,
0O-o! CnimppKa JIE€T CIMHOM Ha MPOXJIATHYIO 3€MII0, PACKUHYI
pyku... BoT Tak oH 3aBTpa sexan O0bl. TaMm, rae cedyac CTyduT
cepane Obuta ObI pBaHas AbIpa OT JBYX 3apsaaoB — OoJbIe
manky. Moxer, 3aropeicst Obl, 1 UCTJIeNH OBl IHIPKaK U pyoa-
xa. ['onerit nexan Obl... cMOTpeTh ke mpoTuBHO! CriupbKa ce,

gaxkmopwi, uru  «Oxoma

! Pacckas B. llykmuna / A short story by V. Shukshin

cannot reach an abandoned grave, but the
household needs and the inner circle will not let
her go into idle sadness. Life continued without
Kolka and did not notice the loss of an unlucky
fighter in the peacetime.

Spirka was found three days later in the for-
est, in a cheerful clearing, He lay with his face
buried in the ground, holiding the grass with his
hands. The gun was lying nearby. No one could
understand how he shot himself. He got in the
heart, but he was lying face down ... How could he
manage to get shot from under himself? They
brought him in and buried. There were many peo-
ple. Many of them cried. "Suraz"

It is indicative: no questions were asked
about why he decided to kill himself. They were
only curious how he did that.

Kolka was lying on his back, all bandaged.
Pale and unfamiliar as a stranger. He looked com-
pletely hopeless. His father was sweating with
grief. "If he would have asked me — I would have
got to the right place ...". Father's voice trembled...
he wiped sweat from his forehead, sat down on a
stool next to the bed. "Does it hurt?" Kolka closed
his eyes: it does... The father went mad with grief:
he took the doctor by the breasts: “And what are
you here for?" ... Kolka's mother was lying in bed
as she fell ill with grief. “If he dies, it’s not good
for you either. I will kill you. I'll take an ax and
hack it. The father was pale and terrible in his
despair. The mother began to cry. The father took
off the icon of St. Nicholas from the shelf and
crashed it against the floor. Here what the God
would take from me now!.. Such a bastard! The
Accidental Shot.

There is something to gossip about, and
even shed a tear with the neighbors who have
overslept, locked in separate apartments or huts
("and the next morning they woke up").

Anti-suicidal factors, or "I want to
live!”

"So what should we do: Shall we feel sorry

for our life or not?"
V. Shukshin "Alyosha Convoyless"

V.M. never mentioned the search for spir-
ituality in religiosity or the “call of the blood”.
There is popular prejudice against murderers
and suicide attempters ...

... Life does not hold the desperate ones.

Ambitendency.

Spirka put the gun to his heart at the ceme-
tery ... And he clearly saw himself lying with his
chest torn apart, his arms outstretched, his empty
eyes looking into the clear morning sky ... and
there are buzzing blue flies, fat, greedy, over his
cold body. The whole village will run up: "We
need to cover, or something." He shuddered. With
disgust, cautiously, he removed the barrels from
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3aKypwJI, ¢ HacllaKICHHEeM 3aTsHyjcs. Tak Topomwics 3aca-
IWTH B ce0sl 9TH ABa 3apsiia, YTO U IOKYPHUTh HAIIOCICHOK HE
noragancsa. Onste n€r, Kypui, CMOTpPEN Ha 3BE3[bl; U MOKa3a-
JIOCh, YTO OHH YYTh 3BEHAT B JPOKU — TOHKMM-TOHKHM 3BOHOM;
U €My TOXeE 3aX0TEeNOCh THXO-THXO, MO-IICHIYbH, MOCKYIHUTb...

«Ha xamcronu-to, — ckazan oH Qenpaumepy. — Y MeHs
CBOHMX XOTh 0TOaBisai. — [locMoTpm HOTy... X04y IpOTE3 IIO-
npoboBaTh. Hamoeno taky. «Crnyuaiinvli ebicmpeny

Kpumuueckuii ocmpuwiti moctcyuiuj Kak MpoTHO-
CTHYECKHI (PaKTOp HU3KOTO PHCKA PEIHINBA CYHIIH-
JlaTbHOM MOTBITKH [1].

Konbka nonpasuics. Yepes napy Hepenb cUien B KpOBaTH
U KOBBIPSUICS NMHMHIETOM B Yacax ... ABI'YCTOBCKHH IOJICHb
BBI3BAHMBAT 32 OKHAMH CBETIYI0 THUXYIO MY3BIKY JKU3HHU ...
Konbka THXOHBKO X0X0TaJl, YTKHYBUIMCh B IIOAYUIKY. KOFZ[a
KTO-HUOYZb CHpaniuBal, Kak 3TO ¢ HUM MOJNYYHJIOCH, TYCTO
KpacHel U oTBeyand HeoXOoTHO: «HedasHHO». W ckiloHsnCA K
qacaM. «Heuasannwlii gpicmpeny

Curyauuss cyacTJIMBO pa3pelleHa HEJIOBKUM, K
CYACTBIO, CTPEJIKOM: HOET TOJBKO KYJTHIIIKA. «3yOHas
00J1b cep/Ia» ucIescHa.

«Hemnanexo ot 6ompHUIBI IOBcTpeyan [mamky. Ta Oexa-
7a eMy HaBcTpeuy. Ckaxy s eMy, 1s1d AHapeit... mycts! Cka-
Ky, 4TO COoTJlaCHasd, — yCTb IOIIPABIACTC».

Ooicudanue cuacmos (MPeABKYIICHUE PAZIOCTH).

Anema beckoHBOIHBIN B OJTHOMEHHOM paccKase B
OaHHBII JICHb 3aHIT CaMOYOBJICTBOPCHUEM («IemaeT
ce0st CUacCTJIUBBIMY): OBLIBIM U AyMaMu. I OTKpBIT emy
PaZOCTHBIN TAJIAHT 3aMeYaTh B 3ayPSAHBIX MOAPOOHO-
CTSX Kpacy ObITHS.

U s Tam OBLI, ¥ TIMBO ITHJI, HKAJIOCh

— IllecTh MOXOPOH 3a roj1, pa3Boj U rajocTb

Besnmomuoro B OtunsHe ObITHS

Yro0 B HEM He CTaTh Ha TOJIOBY YBEUHBIM,

Mse crioco0 J1aH OJJMH — COCEJICTBO C BEYHBIM.

Kro tak moactpomn? MoxkeT ObITh, H A ...

A. Juoypos

Ot yrptomoro monuyHa Msana Iletuna (40) cOe-
kana xeHa («Packac»): «M3BUHH, HO OOJIBIIE C TAKUM
[IEHbKOM >KUTh He Mory. He uim mens» ... JIBa aus
WBan He Haxoamn cebe Mecta. [IpoboBan HAMUTHLCS, HO
emeé XyKe CTaJI0 — IPOTUBHO. bpocuin.

Yro omacHo, KaK JI0OOU CIOM NPUBBIYHOTO CTEPEOTHIIA.

BsIxoq HaliieH Ha TPETUM IE€HB: HAIIUCAII PACCKa3 B
razety. 3axoTeJoCh CIPOCUTh BCEX: KaK K€ TaK MOXK-
HO?! .. IM coBecTHO cTaHeT. MOKeT, OHa BEPHETCHL.

HerpuBuanbHbIil BBIXOA M3 KpHU3MCAa 4YEpPE3 TBOPUECKOE
camoBbIpaxkeHre. M Heracumasi Bepa COBETCKOTO YeJOBEKa B
CHJIy MeYaTHOrO CJIOBA: Ta3eTa MOMOXKET U BPaTh HE MOXKET.

Tloooepoicka n0bswux 1 OTBETCTBEHHOCTH TEPe
CEMBEMN:

«Camika, MUJIBIA, TOHAEM TOMOMW, TOWAEM IOMOH, paau
Oora, — B3Moumnach Bepa, BHAHO, YyThbEM yrajmapliasi, 4TO
TBOpUTCA B ayuie myxa. — [loiném noMoi, TaM MaibIIIK{
KayT ... Heyxenu tebe Hac-To He kanmko?». Camika JErKuM
JIBHYKCHHUEM BBICBOOOAMII PYKY... M MOKOPHO MOMIEN JOMOIA.

himself, intercepted the gun, and carefully pulled
the trigger. He sighed deeply and happily. ... So,
they beat you up ... and you want to shoot yourself
right away, O-oh! Spirka lay down on his back on
the cool ground, spread his arms ... That's how he
would lie tomorrow. Where the heart is beating
now, there would be a torn hole from two charges
— bigger than a cap. Maybe he would catch fire
and his jacket and shirt would smolder. Naked
would he lie ... what a disgusting look! Spirka sat
down, lit a cigarette, took a long drag on the ciga-
rette with pleasure. I was in such a hurry to plant
these two charges in myself that I did not even
think to smoke for the last time. He lay down
again, smoked, looked at the stars; and they
seemed to be jingling a little — a light-light jin-
gling; and he, too, wanted to whine quietly like a
puppy ...

“I don’t need the pills,” he said to the par-
amedic. — I have more than enough of my own.
— Take a look at the leg ... | want to try a pros-
thesis. I'm so tired. " "The Accidental Shot"

An example of a critical post-suicide [1].

Kolka recovered. A couple of weeks later he
was sitting in bed and tinkering his watch with
tweezers ... August noon called the bright, quiet
music of life outside the windows ... Kolka
laughed softly burying himself in a pillow. When
someone asked how it happened to him, he
blushed deeply and answered reluctantly: "Acci-
dentally." And leaned towards the watch. "The
Accidental Shot"

The situation was happily resolved fortu-
nately by an awkward shooter: only the stump
hurts. "Toothache of the heart" is now healed.

Expectation of happiness (anticipation of
Jjoy).

Alyosha Convoyless in the same story on a
bath day is busy with self-satisfaction ("makes
himself happy"): thoughts about the past and
present. And a joyful talent was opened to him
to notice the beauty of life in ordinary details.

And T was there, drank beer, and hic-
cupped.

Ivan Petin (40) was so gloomy and silent
that his wife ran away from him: “I'm sorry, but I
can't live with such a hemp anymore. Don't look
for me. “For two days Ivan could not find a place
for himself. He tried to get drunk, but it became
even worse — disgusting so he gave it up.

Which is dangerous, as any other break-
down of the usual stereotype.

A way out was found on the third day: he
wrote a story for a newspaper. He wanted to ask
everyone: how is it possible?!. They might be-
come ashamed. Maybe she'll come back.

A non-trivial way out of the crisis through
creative self-expression. And the unquenchable
faith of the Soviet people in the power of the
printed word: the newspaper will help and can-
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«Bcé. T'opu Bc€ cunum orém! Ilponaau Bc€ mpomnaaom!
Uro MHe, IyIry CBOIO Ha KycKH mope3arts?!», — kpudan Anéma
He cBomM rosocoM. Torma-to Tanceio nmpemynpennmmm: «CMOT-
pH... a TO HE B poay 1 310 y ux». U Tauceks orctynunacs. ...
xorten Anémra, 9To0 JETH €To BBIYUIUINCH, yeXalu Obl B 0OJb-
LIOW TOpOA U BO3BBICWIIMCH TaM JI0 MOYETA U yBaxeHus ... Her,
XKHTh, KOHEYHO, UMEET CMBICL. ... W BIpyr momymai: a 4to, BbI-
TSHYCh BOT TaK BOT KOTAa-HUOYZb... AN€Ia Jaxe W pyKH CIO-
XKW HA TPYAM W TIOJEXan Tak Manoe Bpems. Hampsrcst ObLo,
4yt00 yBHIETH ceOs1, mom00HOTO, B rpoly. U yike 4To-TO Takoe
Hayajo MEpeLIUThCsl — MOJIYIIKA BJaBJI€HHas, HOBBII MHJDKAK...
Ho myma BocnipoTHBUiIachk fanbiie, Anéma BeTal U, HCIBITHIBAs
HEKOe Ope3TIINBOE TYBCTBO. «A.1euid OecKOHBOUHbIILY

CroupbKy OT cMepTOyOHMHCTBa (MECTH 3a yHW)KEHHE) OT-
BpATHIN MOJILOBI TFOOMMOM M MbICTH 0 Marepu. He BBDKHBET
ona. Kak moBemyT ero, CBS3aHHOTO, KaK YBHAMWT... BBICTPEIN
9TOT HH 3aMOJIUTh, HU 3aJIUTh BUHOM HCJIb35 6y}1€T. W nerxo
Ha MHUHYTY CTaJIo — 4TO He HaTBopui Oexsl... «Cypas». Ho ad-
(heKT IOMEHSUT BEKTOp Ha CaMOHAKa3aHHE.

Hecyuyuoanonoe camonogpescoenue Kak aH-
TUCYUUUIATbHBINA KECT.

Cepéra noBepuMBO «mapwui B oOyiakax», Mmoka He
yCIIBIIIA JIFOOOBHOTO JIETIeTa XEHBI C JABOIOPOJIHBIM
OpaTom:

«Tax 3HakoMo! Tak oguHaKOBO! ... BCE YXHYJO B IpO-
nacTh, U CTaJla OAHA 4Y€pHad fAMa... LITO6I)I YHATH HEBBIHOCHU-
MYI0 0OJTb, «IOJIOKUIT Ha YKEPJUHY JIEBYIO PYKY U TSMHYI TO-
MIOpPOM O TMaibliaM. J[Ba manblia — yKa3aTelbHbIA ¥ CPeTHUN —
oTHanmm». ... ecnu Obl emEé pa3 Hayerena Takas Oypsi, OH OBl
OIISATH PACTONBIPMII eif pyKu — momén Ol HaBcTpeuy. Bceé ke,
Kak HU 00JbHO OBLTO, 3TO OBLT Mpa3nHUK. Koneuno, riae npasn-
HHK, TaM ¥ TIOXMelbe, 3T0 Tak... Ho mpa3anuk-to Obin? Bour.
Hy u Bc€. «becnanviii»

W Bcé-Taku, 1000BB JICUUT Halle, YeM HEJt0OOOBb
— KaJIeyur.

Ceituac y Cepexu HayHETCS Npa3IHUK. TOCKY €ro Jumo-
BYIO Kak BeTpoM cayeT. OH JIOOUT 3Ty MaJeHbKYIO OMPSTHYIO
TOJIOBKY, JIFOOUT THXO, YHOPHO U TNpefaHHo. [ He roBopuT el
00 atom. B. llykuwun «Bockpecnas mockay

Hopmpem cyuyuoenma om lllyxuiuna.

Oy m3MeHYnBOd mpuMeTsl... H. 3abonoyxuii «llopm-
pemy

OTnoMaHHbIe OT TPAAMIIMNA W/WIU HE CTaBIINE TO-
ponckumu — 3penslii Llykmun u ero tunaxu [8, 9],
OHM K€ — AaHOMHUYECKUE CYUIUAEHTHI J{fopKTeiima.

Ananmu3 n30paHHBIX aBTOPCKUX TeKCTOB [10] BHI-
MONHSIET YCTOWYMBBIM 00pa3 CpeIHEeCTaTUCTUYECKOTO
PYCCKOIro caMOyOMiLIbl: My>KunHa 25-45 7er.

Thl My’KUK, a My’»KHK O COpOKa rojoB mnapeHs. B. IIlyk-
wun «JIrobasunoly

C oOpa3oBaHHEM HE HHKE CpPEAHEr0, MPUBBIYHO
TOpbKO W 0e3paJoCTHO MBIOMIMN (OT CKYKH Kak Je-
MPECCUBHOTO YKBUBAJIIEHTA WM M30bITKa TEMHOTO OYHi-
cTBa), paboTaroniue, Te U Kak Npuaercs, Heobpeme-
HUTETLHO («JIETYHBI»), arpECCUBHBIE (0 MOPHI MpOIIIa-
eMbIe) B OBITY. 32 HEKHM HCKIIFOUCHUEM BHE BHUMAHUS

not lie.

Support from loved ones and responsibility
for the family:

"Sashka, dear, let's go home, let's go home,
for God's sake," Vera pleaded, apparently guessing
by instinct what was going on in her husband's
soul. - Let's go home, the little ones are waiting
there ... Don't you feel sorry for us? Sashka freed
his hand with a light movement ... And obediently
went home.

Spirka was saved from committing a murder
(revenge for humiliation) by the pleas of his be-
loved and thoughts about his mother. No, she will
not manage to live after she sees him tied up and
taken through the crowd... this shot can neither be
filled with wine, nor can it be prayed over. And it
became easy for a minute — that he had not done
trouble ... "Suraz". But the affect changed the
vector to self-punishment.

Non-suicidal self-harm as an anti-suicidal
gesture.

Seryoga was "soaring in the clouds" until
he heard the love babble of his wife with his
two-brother:

“So familiar! So same! ... everything plunged
into the abyss and there was nothing but black
pit... To relieve the unbearable pain, “put his left
hand on the rail and tapped his fingers with an ax.
Two fingers — index and middle — fell off. " ... if
such a storm had come again, he would have
spread his arms out again — he would have gone to
meet his fate. Yet, no matter how painful it was, it
was a holiday. Of course, where there is a holiday,
there is a hangover, so ... But was there a holiday?
There was. Well, that's all. "Fingerless"

And yet, love heals more often than non-
love destroys.

Now Seryozha's holiday will begin. His false
melancholy will be blown away with the wind. He
loves this neat little head, loves quietly, stubbornly
and faithfully. And he doesn't tell her about it. V.
Shukshin "Sunday melancholy"

Portrait of a suicide by Shukshin.

Broken off from traditions and / or not
managed to become urban — mature Shukshin
and his characters [8, 9], they are also anomical
suicide attempters of Durkheim.

The analysis of selected author's texts [10]
fulfills a stable image of the average Russian
suicide attempter: a man of 25-45 years old.

With at least secondary education, habitu-
ally drinking bitterly and joylessly (out of bore-
dom as a depressive equivalent or an excess of
dark rampage), working wherever they have to,
unrestrainedly ("flyers"), aggressive (but always
forgiven) in everyday life. With some excep-
tions outside the attention of medical (special-
ized) and law enforcement services. Pre-suicide
is bright and short, but the suicidal scenario is
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MEAMUMHCKUX (CHEIHMaTU3UPOBAHHBIX) M MIPABOOXPAHH-
TeNBHBIX CTyk0. [Ipencyunun spok u KOpOTOK, HO CyH-
IMJAIBHBIN CIIEHapUil TTMCaH C MOJIOJIIX HOTTeH (JInd-
HOCTHasI MPETUCTIO3NIHs, 1o A. AMOpPYMOBOIi: He3pe-
JIOCTh, CEHCHTHBHOCTb, MUMITYJILCUBHOCTh TIPU CIa0OM
KOTHUTUBHOM KOHTpose). Cynuua — 6e3 CyHIuaanbHbIX
MIOTIBITOK B aHAMHE3€ Ha (JOHE OCTPOTO HIIH 3aCTapEsIoro
(Hepa3pemmMMbIX) MHUKPOCOIMAIILHOTO KOH(MIMKTA TpH
CJ1a00CTH AaHTUCYULIUAATIBHBIX (PaKTOPOB.

... U Bot emé uTto (mrobumerit peppen CtuBeHa
Jlxo0ca u neiirenanta Komomo60).

«Kax xopomo Ha cere! ... Ho mouemy oT 3TOoro Bcerma
Tak 60m6HO?». b. [lacmepuak «/[okmop )Kesazo»
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Abstract:

written from young years (personal predisposi-
tion, according to A. Ambrumova: immaturity,
sensitivity, impulsivity with weak cognitive
control). Suicide without a history of suicidal
attempts is committed against the background of
an acute or chronic (insoluble) microsocial con-
flict with weak anti-suicidal factors.

... And here's one more thing (favor-
ite refrain of Steven Jobs and Lieutenant Co-
lumbo).

“How good it is to be in the world! ... But
why does it always hurt so much?" B. Pasternak
"Doctor Zhevago"
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AS SUICIDE NARRATIVE
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While analyzing the content of V. Shukshin's story “How a wife saw her husband off to Paris” and other relevant liter-
ary texts as "case descriptions", the formation of a suicidal crisis is shown with an indication of predisposing and pro-

tective (anti-suicidal) factors.
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